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Molimo prvo pro€itajte ovaj priruénik za korisnika!

PoStovani Korisnice,

Hvala vam Sto ste izabrali Beko proizvod. Nadamo se da Cete uZivati u najboljim rezultatima vaSeg proizvoda koji je
proizveden pomocu najmodernije tehnologije visoke kvalitete. Stoga, molimo vas paZljivo progitajte ovaj cijeli prirucnik
za korisnika i sve druge pratece dokumente prije upotrebe proizvoda i Suvajte ih kao referencu za buducu upoterbu.
Ako urucite ovaj proizvod nekom drugom, takoder mu/joj predajte i ovaj priruénik za korisnika. Slijedite sva
upozorenja i informacije u ovom prirugniku za korisnika.

Zapamtite da se ovaj prirucnik za korisnika moZe primijeniti i za nekoliko drugih modela. Razlike izmedu modela ¢e
biti identifikovane u ovim uputstvima.

Pojasnjenje simbola

Sliedeci simboli su koriSteni u ovom priruéniku za korisnika:

Vazne informacije ili korisni savjeti za
upotrebu.

Upozorenje za opasne situacije po
pitanju Zivota i imovine.

Upozorenie u vezi elektro Soka.

Upozorenie u vezi rizika od pozara.

Upozorenje na vruce povrSine.
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Arcelik A.S.
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ﬂVaiaa uputstva i upozorenja za sigurnost i okoli$
Ovaj odjeljak sadrzi sigurnosna

upu

tstva koja Ce vam pomoci da se

zastitite od rizika od licne povrede ili
oStecenja imovine. Ne pridrzavanje
ovih uputstava ce ponistiti svaku
garanciju.

Opce mijere sigurnosti
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Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca
dobi od 8 godina i starija kao i
0sobe sa reduciranim fizickim,
culnim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i znanja ukoliko im je
obezbijeden nadzor ili uputstvo u
vezi upotrebe uredaja na
bezbijedan nacin i razumijevanja
opasnosti koje mogu biti
ukljucene.

Djeca se ne smiju igrati sa
uredajem. Djeca bez nadzora ne
smiju obavljati radnje oko CiScenja
i odrzavanja.

Uredaj nije namijenjen za
upotrebu od strane osoba
(ukljuCujuci djecu) sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili s nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako su pod
nadzorom ili ako su instruirani po
pitanju upotrebe uredaja.

Djeca koju nadgledate ne smiju
se igrati s uredajem.

Ako je proizvod urucen nekom
drugom za liCnu upotrebu ili da se

koristi kao rabljeni proizvod,
takode treba uruciti prirucnik za
korisnika, oznake proizvoda i
druge relevantne dokumente kao i
dijelove proizvoda .

Nikada ne postavljajte proizvod na
tepih-pokrivene podove. U
spurotnom, manjak protoka zraka
ispod proizvoda ¢e prouzrokovati
pregrijavanje elektricninh dijelova.
To Ce prouzrokovati probleme s
vaSim proizvodom.

Postupke ugradnje i opravke
uvijek moraju izvoditi ovlasteni
serviseri. Proizvodac se nece
drzati odgovornim za oStecenja
nastala usljed procedura koje su
izvodile neovlastene osobe Sto
takode moze prouzrokovati da
garancija bude nevazeca. Prije
ugradnje, pazljivo procitajte
uputstva.

Nemojte koristiti uredaj ukoliko je
u kvaru ili ako na njemu ima
vidljivih oStecenja.

Uvjerite se da su funkcijske tipke
proizvoda iskljucene nakon svake
upotrebe.

Elektricna sigurnost

Ukoliko proizvod ima greSku, ne bi
trebalo njim rukovati dok se
greSka ne popravi od strane
zastupnika iz ovlastenog servisa.
Postoji rizik od elektro Soka!



Proizvod spojite samo na
uzemljeni izlaz/vod s naponom i
zastito kao Sto je specificirano u
odjeliku "TehniCke specifikacije".
Neka uzemljenje izvrSi
kvalifikovani elektriCar dok se
proizvod koristi sa ili bez
transformatora. Nasa kompanija
nece biti odgovorna za bilo kakve
probleme nastale zbog toga Sto
proizvod nije bio uzemljen u
skladu sa lokalnim regulativama.
Nikada ne perite proizvod
poljevanjem ili posipanjem vode
po njemu! Postoji rizik od elektro
Soka!

Proizvod mora biti iskopCan za
vrijeme ugradnje, odrzavanja,
CiS¢enja i popravke.

Ako je napojni kabal za
prikljuCivanje proizvoda oStecen,
isti se mora zamijeniti od strane
proizvodaca, njegovog zastupnika
ili slicnih kvalifikovanih osoba da
bi se izbjegli nezeljeni rizici.
Koristite samo kabal za
prikljuCivanje koji je specificiran u
odjeliku "TehniCke specifikacije".
Uredaj mora biti ugraden tako da
se moze U potpunosti iskopCati sa
mreze. Separacija mora biti
obezbijedena bilo pomocu
glavnog utikaca, bilo pomocu
sklopke ugradene u fiksnu
elektricnu instalaciju, u skladu sa
konstrukcionim propisima.

Straznja povrSina pecnice zagrije
se prilikom koriStenja. Budite
sigurni da elektricni prikljucak
nema kontakta sa straznjom
povrSinom; u suprotnom, spoj se
moze oStetiti.

Nemojte dozvoliti da se napojni
kabal zaglavi izmedu vrata
pecnice i okvira i nemojte voditi
kabal preko toplih povrSina. U
suprotnom, izolacija kabla bi se
mogla istopiti Sto moze izazvati
pozar kao rezultat kratkog spoja.
Sve radove na elektriCnoj opremi i
sistemima trebaju izvoditi samo
ovlaStene i kvalificirane osobe.

U slucaju bilo kakvog oStecenja,
iskljucite uredaj i iskopCajte ga sa
napajanja. Da biste ovo uradili,
iskljucite osiguraC u Kuci.
Provjerite da je jaCina osiguraca
kompatibilna sa vasim
proizvodom.

Sigurnost proizvoda

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi
dostupni dijelovi postaju vreli za
vrijeme upotrebe. Potrebno je
voditi raCuna da bi se izbjeglo
dodirivanje grijnih elemenata.
Djecu mladu od 8 godina treba
drzati dalje od uredaja ukoliko
nisu pod stalnim nadzorom.
Osobe Cije su prosudbe ili
koordinacija smanjene pod
uticajem alkohola i/ili droga ne
smiju koristiti uredaj.
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Budite oprezni kada koristite o
alkoholna pic¢a u vasem posudu.
Alkohol isparava na visokim
temperaturama i moze izazvati o
pozar jer se zapali kada stupi u
kontakt sa vrucim povrSinama.
Nemojte stavljati nikakve zapaljive
materijale u blizini proizvoda jer i
boCne strane mogu postati vruce
tokom upotrebe.

Uredaj postaje vruc za vrijeme
upotrebe. Potrebno je voditi
racuna da bi se izbjeglo
dodirivanje grijnih elemenata
unutar pecnice.

Drzite sve otvore za ventilaciju
oCis¢enim od prepreka.

Nemojte zagrijavati zatvorene
konzerve niti staklene posude u
pecnici. Pritisak koji se moze
stvoriti u tim
konzervama/posudama moze
dovesti do njihovog pucanja.
Nemojte stavljati pladnjeve za
pecenje, posude ili aluminijsku
foliju direktno na dno pecnice.
Akumuliranje toplote moglo bi
uzrokovati oStecenja na dnu
pecnice.

Nemojte Kkoristiti gruba abrazivna
sredstva za CiScenje ili oStre
metalne strugace da Cistite staklo
na vratima pecnice jer oni mogu
izgrebati povrSinu, Sto moze
rezultirati lomom na staklu.

Nemojte Koristiti CistaCe na paru
da Cistite uredaj jer bi to moglo
prouzrokovati strujni udar.
(Varira u ovisnosti od modela
proizvoda.)

Ispravno postavljanje zicanog
nosaca i pladnja na stalke za
reSetku

Vazno je da se ZiCana reSetka i/ili
pladanj postave ispravno na
stalak. Umetnite Zicanu reSetku ili
pladanj izmedu 2 tracnice i
osigurajte da bude uravnotezeno
prije nego stavite hranu na to
(Molimo pogledajte slijedecu
sliku).




Nemojte Kkoristiti proizvod ukoliko
je staklo na prednjim vratima
uklonjeno ili slomljeno.

Rucka na pecnici nije susilo za
peSkire. Nemojte vjeSati peskir,
rukavice ili slicne tekstilne
proizvode kada je u funkciji rostilj
sa otvorenim vratima.

Uvijek koristite rukavice za
pecnicu otporne na vrucinu kada
stavljate ili uklanjate posude u/iz
vrele pecnice.

Postavite papir za peCenje u
posudu za kuhanje ili na dodatnu
opremu pecnice (pladanj, ziCanu
reSetku itd.) zajedno s hranom i
potom ubacite sve u prethodno
zagrijanu pecnicu. Uklonite viSak
dijelova papira za pecenje koji se
preljeva izvan dodatne opreme ili
posude da bi se sprijeCio rizik
dodirivanja grijnih elemenata
pecnice. Nikada ne Koristite papir
za pecenje na radnoj temperaturi
koja je viSa od naznacCene
vrijednosti za papir za pecenje.
Nemojte stavljati papir za pecenje
direktno na bazu pecnice.
Nemojte zatvarati poklopac sve
dok se kola na ploCi za kuhanje ili
gorionici ne ohlade.

PosusSite poklopac prije nego ga
otvorite kako biste izbjegli curenje
vode na straznjim ili unutrasnjim
dijelovima uredaja.

Uredaj ne smije biti instaliran iza
dekorativnih vrata kako bi se
izbjeglo pregrijavanje.

Proizvod se mora postaviti
direktno na pod. Ne smije se
stavljati na neku podlogu ili
postolje.

UPOZORENJE: Kuhanije bez
nadzora na ploCi za kuhanje sa
masnocom ili uljem moze biti
opasno i moze izazvati pozar.
NIKADA ne pokuSavajte gasiti
vatru vodom, nego iskljucite
uredaj i potom pokrijte plamen sa,
npr. poklopcem ili dekom.
OPREZ: Proces kuhanja se mora
nadgledati. Kratkotrajni proces
kuhanja se mora neprestano
nadgledati.

UPOZORENJE: Opasnost od
pozara: Nemojte ostavljati stvari
na povrSinama za kuhanije.
Uredaj nije namijenjen za
rukovanije sredstvima nekog
eksternog programatora ili
posebnog sistema daljinskog
upravljaca.

UPOZORENJE: Koristite samo
Stitnike ploCe za kuhanje
dizajnirane od strane proizvodaca
uredaja za kuhanije ili one koji su
naznaceni od strane proizvodaca
uredaja u uputstvima za upotrebu
kao pogodne za Stitnike ploCe za
kuhanje, ugradene u uredaj.
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KoriStenje neadekvatnih Stitnika
moze prouzrokovati nezgode.

Za sigurnost od pozara na proizvodu;

e Provjerite da li utikaC odgovara
uticnici kao i to da ne uzrokuje
iskrenje.

¢ Ne upotrebljavajte oStecen ili
sjecen ili produzni kabal osim
originalnog kabla.

e Budite sigurni da tecnost ili viaga
na uticnici ne dospiju u proizvod
preko utikaca.

Predvidena upotreba

e (vaj proizvod je dizajniran za
upotrebu u domacinstvu.
Komercijalna upotreba nije
dopustena.

e (OPREZ: Ovaj uredaj je samo za
kuhanje. On se ne smije koristiti u
druge svrhe, na primjer grijanje
prostorije.

e Uredaj se ne smije koristiti za
zagrijavanje tanijira ispod rostilja,
suSenje peskira ili krpa itd.
vjeSanjem istih na ruCkama kao ni
u svrhu zagrijavanja.

e Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakve Stete uzrokovane
nepropisnim koristenjem ili
greSkama pri rukovaniju.

e Uredaj se moze koristiti za
odmrzavanje, pecenje, przenje i
rostiljanje hrane.

Sigurnost za djecu

e UPOZORENJE: Pristupacni dijelovi
mogu postati vruci tokom
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upotrebe. Malu djecu treba drzati
dalje od uredaja.

e Ambalazni materijali mogu
predstavljati opasnost za djecu.
Drzite ambalazne materijale dalje
od dohvata djece. Molimo odlozite
sve dijelove pakovanja i skladu sa
ekoloSkim propisima.

e Elektricni proizvodi predstavljaju
opasnost za djecu. Drzite djecu
dalje od proizvoda kada je on u
funkciji i nemojte dozvoliti djeci da
se igraju s tim proizvodom.

¢ Ne ostavljajte iznad uredaja bilo
kakve predmete koje djeca mogu
dosegnuti.

e Kada su vrata otvorena, nemojte
stavljati bilo kakve teSke
predmete na njih i ne dajte djeci
da sjedaju na njih. Vrata se mogu
oboriti ili se mogu oStetiti Sarke
na vratima.

Odlaganje starog proizvoda

Uskladenost sa WEEE Direktivom i odlaganije
otpadnog proizvoda:

Ovaj proizvod je u skladu sa EU WEEE Direktivom
(2012/19/EU). Ovaj proizvod posjeduje Klasifikacijski
simbol za otpadnu elektriénu i elektroni¢ku opremu
(WEEE).

Ovaj proizvod je proizveden od visoko kvalitetnih
dijelova koji se mogu ponovo upotrijebiti i koji su
pogodni za recikliranje. Nemojte odlagati otpadni
proizvod s obic¢nim kucnim i drugim otpadima Giji je
vijeka trajanja pro$ao. Odnesite taj otpad na
odlagaliste za reciklazu elektricne i elektronicke
opreme. Molimo vas posavjetujte se sa lokalnim
institucijama da saznate gdje se nalaze ova odlagalista.



Uskladenost sa RoHS Direktivom:

Proizvod koji ste kupili je u skladu sa EU RoHS
Direktivom (2011/65/EU). On ne sadrZi nikakve Stetne i
zabranjene materijale specificirane u ovoj Direktivi.

Odlaganje materijala za pakovanje
Materijal za pakovanje predstavija opasnost po
diecu. Cuvajte materijal za pakovanje na
sigurnom mjestu van dohvata djece. Materijali za
pakovanje ovog proizvoda napravljeni su od
reciklirajuceg materijala. Pravilno ih odloZzite i
sortirajte ih u skladu sa uputstvima za reciklazu
otpada. Nemojte ih odlagati zajedno sa obicnim
kuénim otpadom.

Odlaganje starog proizvoda.
SaCuvajte originalnu kutiju u koju je proizvod bio
upakovan i transportujte proizvod u istoj. Slijedite
uputstva na kutiji. Ukoliko nemate originalnu
kutiju, upakujte proizvod u zastitnu foliju sa
zraénim mjehuricima ili debelu kartonsku
ambalazu i ¢vrsto omotajte ljepljivom trakom.

Da histe sprijecili da Zi¢ana polica i pleh ostete
vrata pecnice, stavite komad kartona sa
unutranje strane vrata pecnice, tako da
odgovara poloZaju pleha. Zalijepite trakom vrata
pecnice za bocne zidove.

Ne koristite vrata ili ru¢ku da biste podizali ili
premjestali ovaj proizvod.

Nemojte stavljati nikakve predmete na proizvod
i pomjerajte ga u uspravnom poloZaju.

Provjerite generalno izgled vaseg proizvoda
radi bilo kakvih ostecenja koja su se mogla
desiti tokom transporta.
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F Opée informacije
Pregled

{= == |

1 Poklopac na vrhu 6 Prednja vrata
2 Ploca gorionika 7 Drska

3 Upravljacka ploca 8 Donii dio

4 Zigani nosa& 9 Polozaji police
5 Pladan;

1 2 3 4
Lampica upozorenja
Ringla Strazniji lijevi
Ringla Prednii lijevi
Ringla Prednii desni

6 7
Ringla Straznji desni
Funkcijska sklopka
Termostatska lampa
Termostatska sklopka

S w o =
o N O o
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Sadrzaj pakovanja

mlsporuéeni pribor se moZe razlikovati ovisno od

modela proizvoda. Svaki komad dodatnog

pribora koji je opisan u priruéniku za korisnika
ne mora biti isporucen uz va$ proizvod.

Uputstvo za upotrebu

2. Standardni pladanj

Upotrebljava se za peciva, zamrznutu hranu i

velike pecenice.

—_

Ispravno postavljanje Zi¢anog nosaca i
pladnja na teleskopske stalke

(Ova funkcija je opcionalna. Ona se moZda
neée nalaziti na va§em proizvodu.)
Teleskopski stalci omogucavaju vam da lako
postavite i uklonite pladnjeve i Zi¢ani nosac.
Kada koristite pladnjeve i Zi¢ani nosac sa
teleskopskim stalcima, osigurajte da zakacke na
straZnjem odjeljku teleskopskog stalka stoje
nasuprot rubova zi¢anog nosaca i pladnja.

3. Re3etka rostilja
Upotrebljava se za prZenje i za postavljanje hrane
koju treba peci, priti ili kuhati u loncu na Zeljenoj
polici.
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Tehnicke specifikacije

Napon/frekvencija 220-240 V/380-415V 3N ~ 50 Hz
Vrsta kabla/poprecni presjek min.HO5W-FG 3x25mm°/5x 1,5 mm

PLOCA ZA KUHANJE

Dimenzije

Predniji lijevi

Dimenzije

PECNICA/ROSTILJ
Glavna pecnica Konvencionalna pecénica

Osnove: Informacije o elektricnim peénicama na etiketi o energiji date su u skladu sa EN 60350-1 /
IEC 60350-1 standardima. Te vrijednosti su determinirane pod standardnim opterecenjem sa donjim-
gornjim grijacima ili funkcijama zagrijavanja potpomognutim ventilatorom (ukoliko postoje).

Klasa energetske efikasnosti je determinirana u skladu sa slijedecim prioritetima Sto zavisi od toga da li
relevantne funkcije postoje na uredaju ili ne. 1-Kuhanje uz eco-ventilator, 2- Turbo sporo kuhanje, 3-
Turbo kuhanje, 4- Zagrijavanje donje/gornje povrSine potpomognuto ventilatorom, 5- Zagrijavanje
donje i gornje povrsine.

ehnicke specifikacije su podloZne izmjenama rijednosti prikazane na naljepnicama uredaja
bez prethodne obavijesti kako bi se pobolj$ao ili u priloZzenoj dokumentaciji postignute su u
kvalitet uredaja. laboratorijskim uvjetima u skladu sa

- — - relevantnim standardima. Ovisno o uvjetima
Slike u ovom priruéniku su shematske i~ okoline i rada uredaja, ove vrijednosti mogu
moguce je da se ne podudaraju taéno s vasim varirati.
uredajem.
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B Instalacija

Proizvod mora biti ugraden od strane ovlaStene osobe
u skladu sa propisima koji su na snazi. U suprotnom,
garancija ¢e postati nevazeca. Proizvodac se nece
drZati odgovornim za oStec¢enja nastala usljed
procedura koje su izvodile neoviatene osobe i
garancija moZe biti nevazeca.

Priprema lokacije i elektro instalacije za ovaj
proizvod je u nadleznosti korisnika.

OPASNOST:
Prilikom instalacije, uredaj mora biti spojen u
skladu sa svim lokalnim propisima o plinskim

i/ili elektriénim instalacijama.

OPASNOST:

Prije instalacije, izvrSiti vizuelno provjeru da li
na proizvodu ima bilo kakvih nedostataka. Ako
da, nemojte vrsiti instalaciju.

Osteceni proizvodi predstavljaju rizik za vasu
sigurnost.

Prije instalacije

Da bi se osiguralo da ispod uredaja postoji prostor za

zrak, $to je od klju€nog znacaja, preporucujemo da se
uredaj postavi na Cvrstu podlogu i da noZice ne utonu

u tepih ili bilo kakav meki prekriva¢ za pod.

Kuhinjski pod mora biti takav da moZe podnositi tezinu
uredaja i dodatnu tezinu posuda i pribora za kuhanje i
hrane.

£
£
L= = | =
& =3
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E 65mmmin ! r~ 65 mm min
S —n - .
S Nl
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e Moze se koristiti uz ormarice sa obje strane, ali
da bi se ostvarila minimalna udaljenost od
400mm iznad nivoa ploce za kuhanje, ostavite

zazor sa strane od 65mm izmedu uredaja i zida,
pregrade ili visokog plakara.

e MoZe se koristiti i kao samostojeci uredaj.
Omogucite minimalnu razdaljinu od 750 mm
iznad povrSine ploce za kuhanje.

e (%) Kada je potrebno ugraditi kuhinjsku napu
iznad Stednjaka, pogledajte priloZzena uputstva od
proizvodaCa kuhinjske nape za pravilno
odredivanje visine ugradnje (min 650 mm).

e Uredaj odgovara klasi uredaja 1, j. moZe se
postavljati sa straznjim dijelom i jednom stranom
uz kuhinjske zidove, kuhinjski namjestaj ili
opremu bilo koje veli¢ine. Kuhinjski namjestaj ili
oprema sa druge strane mogu biti samo iste
veli¢ine ili maniji.

e Kuhinjski namjestaj koj se postavlja pored
uredaja mora biti otporan na toplotu (minimalno
100 °C).

Sigurnosni lanac

Ako vas$ proizvod ima 2 sigurnosna lanca;

Uredaj se mora osigurati od neuravnotezenosti

koriStenjem dva sigurnosna lanca koji se isporuguju uz

pecnicu.

PriGvrstite kuku (1) koristeci odgovarajuci klin na

kuhinjski zid (6) i poveZite sigurnosni lanac (3) na kuku

pomocu mehanizma za zaklju€avanje (2)

Kuka za stabilnost

Mehanizam za zakljucavanje

Sigurnosni lanac

Cvrsto priCvrstite lanac na straznji dio Stednjaka
Straznji dio Stednjaka

Kuhinjski zid

Ako vas$ proizvod ima 1 sigurnosni lanac;

Uredaj se mora osigurati od neuravnotezenosti
kori$tenjem isporucenog jednog sigurnosnog lanca na
vasoj pecnici.

OO~ WN —
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Slijedite dolje navedene korake koji su dati na slici da
histe pricvrstili sigurnosni lanac na vaSem proizvodu.

Lanac za stabilnost treba biti kratak koliko god
e to prakti¢no mogude kako bi se izbjeglo
naginjanje pecnice prema narpijed i
dijagonalno da bi se izbjeglo naginjanje
peénice na stranu.

Lanac za stabilnost Stednjaka za Stednjake koji nisu
dizjanirani sa prorezom za konzolno pricvréivanje.

Instalacija i povezivanje

Proizvod se iskljucivo moZe instalirati i prikljuciti u

skladu sa statutarnim pravilima instalacije.
Nemojte instalirati proizvod pored frizidera ili
amrzivata. Toplota koju emitira va$ proizvod
e povecati potro$nju energije uredaja za
rashladivanje.

e Proizvod trebaju prenositi najmanje dvije osobe.

e Proizvod se mora postaviti direktno na pod. Ne
smije se stavljati na neku podlogu ili postolje.

Ne koristite vrata i/ili rucku da biste prenosili ili
premjestali ovaj proizvod. Vrata, rucka ili

baglame se mogu oStetiti.

Elektricno spajanje

Prikljucite proizvod na uzemljenu uticnicu/vod koji su
zaStiéeni minijaturnom automatskom sklopkom
odgovarajuceg kapaciteta kao $to je navedeno u tabeli
"Tehnicke specifikacije". Neka uzemljenje uradi
kvalifikovani elektriGar dok se proizvod koristi sa ili bez
transformatora. Na$a kompanija necée biti odgovorna
za bilo kakva oStecenja koja mogu nastati zbog
koritenja proizvoda bez uzemljenja u skladu s
lokalnim propisima.
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'OPASNOST:
Uredaj mora biti spojen na napojnu mrezu samo
od strane ovlastene i kvalifikovane osobe. Period

garancije za proizvod po€inje samo nakon
ispravno izvrSene instalacije.

Proizvodac se nece drzati odgovornim za
oStecenja nastala usljed procedura koje su
izvodile neovlatene osobe.

OPASNOST:

Kabal za napajanje se ne smiije pritiskati, savijati
ili gnjeciti, niti doéi u kontakt sa vru¢im dijelovima
na proizvodu.OSteéeni kabal za napajanje se
mora zamijeniti od strane kvalifikovanog

elektricara. U suprotnom, postoji rizik od elektro
Soka, kratkog spoja ili pozara!
Podaci napojnog voda moraju odgovarati podacima
navedenim na etiketi o tipu proizvoda. PloCica sa
podacima o napajanju moze se vidjeti kada se otvore
vrata ili donji poklopac ili se nalazi na straznjem zidu
jedinice, ovisno o tipu jedinice.
Napojni kabal vaSeg proizvoda se mora slagati sa
vrijednostima iz tabele "Tehnicke specifikacije".

OPASNOST:

Prije zapocinjanja bilo kakvog rada na
elektricnim instalacijama, iskopCajte uredaj iz
napajanja.

Postoji rizik od elektro Soka!

Spajanje napojnog kabla

Dok obavljate spajanje Zica, morate se

9 pridrZavati nacionalnih/lokalnih propisa o
elektricnoj energiji i morate koristiti
odgovarajuéu uticnicu/vod i utika¢ za pecnicu.
U slucaju da su energetska ogranicenja
proizvoda izvan trenutnog kapaciteta nosivosti
utikaca i utiénice/voda, proizvod se mora
spojiti direktno preko fiksne elektricne
instalacije, bez koriStenja utikaca i
utiénice/voda.

1. Ako napojni kabal nije isporucen uz va$
proizvod, napojni kabal koji odaberete iz tabele
(Tehnicke specifikacije, Stranica 12) u skladu sa
elektro instalacijama u vaSem domu mora biti
spojen na va$ proizvod slijededi uputstva u
dijagramu kablova.

Nije mogude prekinuti sve polove u izvoru napajanja,

jedinica prekida s minimalno 3 mm kontaktnog zazora

(osiguraci, prekidaci linijske sigurnosti, kontaktori)

mora biti spojena i svi polovi ove jedinice prekida

moraju biti u blizini (ne iznad) proizvoda u skladu sa

IEE direktivama. Ne pokoravanje ovim uputstvima

moZe prouzrokovati probleme u radu i uciniti

nevaze¢om garanciju za proizvod.



w

Preporucuje se dodatna zastita putem
prekidaca strujnog kola zaostale elektriéne

energije.

Otvorite odvijaem poklopac prikljucénog bloka.
Umetnite napojni kabal kroz obujmicu za kabal
ispod prikljucka i pricvrstite ga na glavno tijelo s
integrisanim vijkom na komponenti obujmice za
kabal.

PoveZite kablove prema priloZzenom dijagramu.

BRoINiERC
|:] 5 L2

Jedna faza Dvije faze
220/230/240 V AC 380/400/415 V AC

* Bakreni most E}w
L3

380/400/415 V AC

5. Nakon Sto ste zavrSili spajanje Zica, zatvorite
poklopac prikljucnog bloka.

6. Vodite napojni kabal tako da ne dode u kontakt s
proizvodom i da ne bude prignjecen izmedu
proizvoda i zida.

Napojni kabl ne smije biti duzi od 2 m iz
sigurnosnih razloga.

e Gurnite proizvod prema kuhinjskom zidu.

¢  PodeSavanje noZica pecnice
Vibriranje tokom kuhanja moZe prouzrokovat
pomjeranje posuda za kuhanje. Ova opasna
situacija se moze izbjeci ukoliko je porizvod ravan
i balansiran.
Radi vaSe viastite sigurnosti molimo osigurajte da
je proizvod ravan tako Sto éete podesiti njegove
nozice na dnu okrecuci ih lijevo ili desno i
poravnajte sa radnom plocom.

ZavrSna provjera

1. Ponovo spajite proizvod na elektriénu mrezu.

2. Provjerite elektricne funkcije.
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B Priprema

Savjeti za ustedu energije

Sliedece informacije ¢e vam pomoci da koristite vas

uredaj na ekoloski nacin i da Stedite energiju:

e Koristite emajlirane plehove ili plehove tamne
boje u pecnici jer e time hiti ostvaren bolji
prenos toplote.

e Prilikom pripremanja jela, izvrSite operacije
prethodnog zagrijavanja ako se to savjetuje u
korisni¢kom priru¢niku ili uputama za kuhanje.

e Ne otvarajte ¢esto vrata pecnice za vrijeme
kuhanja.

e PokuSajte istovremeno kuhati (spremati) vie od
jednog jela u pecnici kad god je to moguce.
MoZete kuhati tako Sto Cete staviti dvije posude
za kuhanije na reSetku rostilja.

e Spremajte viSe jela jedno za drugim. Pecnica ¢e
vec biti vruca.

e MoZete uStediti energiju tako Sto cete iskljuciti
vaSu pecnicu par minuta prije isteka vremena
kuhanja. Ne otvarajte vrata pecnice.

e Odmrznite zamrznuta jela prije kuhanja.

e Koristite Serpe/tave sa poklopcima za kuhanje.
Ukoliko nema poklopca, potrosnja energije se
moZe uvecati 4 puta.

e (Odaberite gorionik koji je prikladan za veli¢inu
dna posude koju Gete koristiti za kuhanje. Uvijek
odaberite ispravno veli¢inu posude za spremanje
vasih jela. Vece posude zahtijevaju viSe energije.

e Vodite ratuna o tome da koristite posude sa
ravnim dnom kada kuhate na elektriénoj ploci za
kuhanije.

Posude sa debelim dnom ¢e omoguditi bolju
provodijivost toplote. MoZete postici ustedu
energije i do 1/3.

e Posude za kuhanje moraju biti kompatibilne sa
kolima za kuhanje. Dno posude ne smije biti
manje nego Sto je kolo na kojem ée se kuhati.

e (dr7avajte kola za kuhanje i dna posuda Gistim.
Prljavstina ¢e umanijiti provodijivost toplote
izmedu kola za kuhanje i dna posude.

e  ZaduZa kuhanja, iskljucite kola za kuhanje 5 ili
10 minuta prije isteka vremena kuhanja. MoZete
postici uStedu energije i do 20% koristeci
preostalu toplotu.
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Prva upotreba
Prvo ¢iSéenje uredaja

Neki deterdZenti i materijali za ¢iSéenje mogu
izazvati oSte¢enja na povrsini.

Nemojte koristiti agresivne deterdzente,
praskove/kreme za CiScenje ili bilo kakve o$tre
predmete dok Gistite.

1. Uklonite sve materijale koriStene za pakovanje

2. Obrisite povrSine uredaja viaznom krpom ili
spuzvom i posusite krpom.

Pocetno zagrijavanje

UKljucite uredaj da grije nekih 30 minuta i zatim ga

iskljucite. Na taj nacin, bilo kakvi ostaci proizvodnje ili

slojevi ¢e sagorjeti i biti uklonjeni.

UPOZORENJE

Vrude povrsine izazivaju opekotine!

Uredaj moze biti vru¢ kada se koristi. Nikad
nemojte dirati vrude gorionike, unutrasnje
dijelove pecnice, grijalice itd. DrZite djecu dalje
od uredaja.Uvijek koristite rukavice za peénicu
otporne na vruéinu kada stavljate ili uklanjate
posude u/iz vrele pecénice.

Elektricna peénica

1. Izvadite sve pladnjeve za pecenje i reSetku rostilja

van iz pecnice.

Zatvorite vrata pecnice.

Odaberite polozaj Static.

Odaberite najvecu jacinu rostilja; pogledajte Kako

rukovati elektriénom pecnicom, Stranica 19.

5. Pustite peénicu da radi oko 30 minuta.

6. Iskljucite vaSu pecnicu; Pogledajte Kako rukovati
elektricnom pecnicom, Stranica 19

Pecnica sa rostiljom

1. Izvadite sve pladnjeve za pecenje i reSetku rostilja
van iz pecnice.

2. Zatvorite vrata pecnice.

3. Qdaberite najvecu jacinu rostilja; pogledajte Kako
rukovati rostiljom, Stranica 21.

4. Pustite peénicu da radi oko 30 minuta.

5. Iskljucite vaSu pecnicu; Pogledajte Kako rukovati
rostiljom, Stranica 21

Kola (ringle) za kuhanje
Svi ostaci iz procesa proizvodnie ili slojevi
sredstava za konzerviranje moraju sagorjeti prije
prve upotrebe. UKljucite kola i pustite da rade na
nivou srednje temperature oko 8 minuta bez
ikakvih posuda na kolima. Nikakve posude ili
spremnici ne bi trebali biti stavljeni na kola za
vrijeme ove procedure.
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Dim i miris mogu se javiti tokom nekoliko sati
prilikom inicijalnog pustanja u rad. To je

sasvim normalno. Osigurajte da je prostorija
dobro ventilirana da bi se uklonio dim i miris.
Izbjegavajte direktno inhaliranje dima i mirisa
koji se ispusta.
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B Kako koristiti ploéu za kuhanje

Opste informacije o kuhanju

Upotreba ploce za kuhanje

Nikada nemojte puniti tavu uljem viSe
od jedne trecine. Ne ostavljajte plocu za
kuhanje bez nadzora kada se zagrijava

ulje. Pregrijano ulje predstavja rizik od
pozara. Nikada nemojte poku$avati
gasiti moguéi poZar vodom!Kada je
ulje zahvaceno vatrom, pokrijte ga
protivpoZarnim éebetom ili viaznom
krpom. Iskljucite ploCu za kuhanje ako
je bezbjedno da se to uradi i pozovite
vatrogasnu sluzbu.

e Prije prZenja hrane, uvijek ju dobro posusite i
njezno stavite u vrelo ulje. Osigurajte da se
smrznuta hrana u potpunosti otopi prije prZzenja.

e Nemojte pokrivati posude koje koristite kada
zagrijavate ulje.

e Postavite tave i duboke tave na nacin da njihove
rucke ne budu iznad ringle kako biste sprijecili
grijanje rucki. Nemojte stavljati na ringle posude
koje nisu balansirane i koje se lako naginju.

e Ne stavljajte prazne posude i duboke tave na
zone kuhanja koje su ukljucene. Mogle bi se
oStetiti.

e Ako ukljucite zone kuhanja da rade bez posude ili
duboke tave na njima to moZe prouzrokovati
oStecenja na proizvodu. Iskljucite zone kuhanja
nakon zavrSetka kuhanja.

e (Obzirom da povrSine na proizvodu mogu biti
vruée, ne stavljajte plasti¢ne i aluminijske posude
na njin.

Takve posude se ne bi trebale koristiti niti za
¢uvanje hrane.

e Koristite tave ili drugo posude samo sa ravnim
dnom.

e Stavite odgovarajucu koli¢inu hrane u duboke
tave ili drugo posude. Stoga necdete trebati Ciniti
hilo kakva nepotrebna ¢iéenja jer cete time
sprjeciti da jela kipe van.

Ne stavljajte poklopce tava ili drugog posuda na
zone kuhanja.

Stavite tave tako da su one centrirane na zoni
kuhanja. Kada Zelite premjestiti posudu na drugu
zonu kuhanja, podignite je i postavite na zonu
kuhanja koju odaberete, nemojte je vuéi po
povrsini.
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Ringla 14-16 cm

Ringla 18-20 cm

Ringla 14-16 cm

Ringla 18-20 cm je popis predloZenih preénika
posuda koje treba koristiti na odgovarajucim
gorionicima.

Uoptreba ringli

Tipke na ploci za kuhanje mogu se okretati u oba
pravca na nacin koji obezbjeduje kontrolu temperature
korak po korak.

S~ o =

Ako je ploca za kuhanje opremljena s

6 obilieziem "Booster" funkcije za ringle,
odgovarajuca ringla ée biti oznacena crvenom
tackom.

Zastita od pregrijavanja

Ringle ¢&ija je snaga preko 1000 W opremljene su sa

zaStitom od pregrijavanja. ZaStita od pregrijavanja

umanijuje snagu ringle u slijedecim slucajevima:

e Ukoliko nema nikakve posude ili duboke tave na
ringli.

e Ukoliko se na ringli nalazi prazna posuda ili
duboka tava.

e Ukoliko dno posude ili duboke tave nije ravno.

Ukljucivanije ringli

Koristite tipke za ringle da rukujete ringlama. Podesite

tipke za ringle na odgovarajuci nivo kako histe postigli

Zeljenu jaCinu kuhanja.

g
Okrenite tipku za ringle u poloZaj "OFF" (isklju¢eno)
(prema gore).



[ Kako rukovati peénicom

Opce informacije o pecenju, przenju i
rostiljanju

OPASNOST:

Vodite raduna kada otvarate vrata pecnice jer

iz njene unutrasnjosti moZe izlaziti para.
IZlazeda para moZe prouzrokovati opekotine na
vaSim rukama, licu i/ili ogima.

Savjeti za pecenje

e Koristite odgovarajuce obloZene neljepljive
metalne ploce i aluminijske posude ili silikonske
kalupe otporne na toplotu.

e Maksimalno koristite prostor na polici.

e Postavite kalup za pecenje na srednju policu.

e (daberite ispravan polozaj police prije nego
ukljucite pecnicu ili rostilj. Ne mijenjajte poloZaj
police kada je pecnica vruca.

e Dr7ite vrata pecnice zatvorenim.

Savjeti za przenje

e Tretiranje cijelog pileta, ¢urke i velikih komada
mesa sa zacinima poput limunovog soka i crnog
bibera prije kuhanja povecati ¢e performanse
kuhanja.

e Pecenje mesa s kostima traje oko 15 do 30
minuta duZe u poredenju sa przenjem mesa bez
kosti iste veliCine.

e Svaki centimetar debljine mesa zahtijeva vrijeme
kuhanja otprilike 4 do 5 minuta.

e Pustite da meso odstoji u pecnici oko 10 minuta
nakon zavretka kuhanja. Sok se bolje
rasporeduje po cijelom komadu pecenja i ne curi
kada se meso sijece.

e Ribu treba staviti na srednju ili donju policu u
pladnju otpornom na toplotu.

Savjeti za rostiljanje

Kada se meso, riba i perad pripremaju na roétilju, brzo

poprime smedu boju, imaju finu koricu i ne isusuju se.

Ravni komadi, mesni raznjici i kobasice posebno su

podesni za roétilj, kao i povrée sa velikom koli¢inom

tecnosti kao Sto su paradajz i crveni luk.

e Rasporedite komadice koji ¢e se rotiljati na
reSetci ili na plehu za pecenje sa reSetkom na
takav nacin da pokriveni prostor ne prelazi
veli¢inu grijaca.

e Gurnite reSetku ili pleh za pecenje sa reSetkom
na Zeljeni nivo u pecénicu. Ako roétiljate na reSetci,
gurnite pleh za pecenje na donju policu kako bi
se pokupila masnoca. Dodajte malo vode u pleh
za pecenje radi lakSeg Ciscenja.

Hrana koja nije pogodna za roétiljanje
nosi sa sobom rizik od poZara.
Roétiljajte samo hranu koja je podesna
za veliku toplotu przenja.

Nemojte stavljati hranu suviSe daleko u
pozadinu roétilja. To je najtopliji dio
pecnice i zama$éena hrana se moze

zapaliti.

Kako rukovati elektricnom pecénicom
Odaberite temperaturu i naéin rada

1 Funkcijska sklopka
2 Termostatska sklopka

1. Podesite tipku temperature na Zeljenu
temperaturu.

2. Podesite funkcijsku sklopku na Zeljeni rezim rada.

» Pecnica se zagrijava do podeSene temperature i

odrZava je. Tokom zagrijavanja, lampica temperature

ostaje ukljucena.

Iskljucivanje elektricne pecénice

Okrenite funkcijsku sklopku i tipku za temperaturu u

poloZaj isklju¢eno (prema gore).

Vazno je pravilno postaviti Zicanu reSetku na Zicani

nosac. Zicana resetka mora biti umetnuta izmedu

nosaca kao $to je prikazano na slici.

Nemojte dopustiti da Zi¢ana reSetka stoji naslonjena na

straznji zid pecénice. Kliznite vaSu reSetku na prednji

odjeljak nosaca i namjestite je uz pomoc vrata kako

histe postigli dobre performanse rostiljanja.

(Varira u ovisnosti od modela proizvoda.)
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Nacini rada
Redoslijed rezima rada prikazan ovdje moZe odstupati
od redoslijeda na vaSem proizvodu.

Gornje i donje zagrijavanje

— Gornje i donje zagrijavanje su u
funkciji. Hrana je zagrijana
istovremeno s donje i gornje strane.
Na primjer, to je pogodno za kolace,
tiestenine, ili kolace i kaserole u
kalupima za pecenje. Kuhanje samo
sa jednim plehom.

Zagrijavanje dna

Samo zagrijavanje donje strane je u
funkciji. To je pogodno za pizze i za
kasnije rumenjenje hrane s donje
po— strane.

Ova funkcija mora biti koriStena za
lako ¢iS¢enje parom takode.

Rostilj

v | Mali roétilj na stropu pecnice je u

funkciji. Podesno za rostiljanje.

e Stavite male ili srednje velike
porcije na odgovarajucu policu
ispod grijaCa rotilja za przenje.

e Podesite temperaturu na
maksimum.

e Okrenite hranu nakon $to
protekne polovina vremena
roStiljanja.

Puni roétilj
A

Veliki rostilj na stropu pecnice je u
funkciji. Podesno za rostiljanje velikih
koli¢ina mesa.

e Stavite velike ili srednje velike
porcije na odgovarajucu policu
ispod grijaCa roétilja za rostiljanje.

e Podesite temperaturu na
maksimum.

e Okrenite hranu nakon $to
protekne polovina vremena
ro$tiljanja.

Tabela vremena kuhanja

remena u ovoj karti sluze kao vodi¢. Vremena
mogu varirati zbog temperature hrane,
debljine, vrste i vasih vlastitih preferencija u
vezi kuhanja.

Pecenje i przenje
1. polica pecnice je donjapolica.

Posuda Broj pladnjeva PoloZaj police Temperatura (°C ) Vrileme kuhanja
priblizno u min.

**Biskvit kolac Jedanpladanj | P2} [ 00 38 | 180 ... 200 10..20

dednpladen) § LG 4 3} W0} 2040

Janjedi but (lonac) Jedanpladanj | [} | 0 2 | 25min 220, zatim 180 ... 190 70..100
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(**) Za procese kuhanja koji zahtijevaju prethodno zagrijavanje, unaprijed zagrijte pecnicu na pogetku procesa dok

pecnica ne dostigne podeSenu temperaturu.

Upute za pecenje kolaca

e Ako je kolac previse suh, povecajte temperaturu
za nekih 10 i smanjite vrijeme kuhanja.

e Ako je kola€ vlaZan, koristite manje tecnosti ili
snizite temperaturu za 10 .

e Ako je kolac previSe taman na vrhu, postavite ga
na nizu policu, snizite temperaturu i povecajte
vrijeme kuhanja.

e Ako je skuhano dobro s unutradnje strane ali je
gnjecavo s vanjske strane koristite manje
tecnosti, snizite temperaturu i povecajte vrijeme
kuhanja.

Upute za pecenije tijesta

e Ako je kolac previse suh, povecajte temperaturu
za nekih 10 i smanjite vrijeme kuhanja. NavlaZite
slojeve tijesta sosom od milijeka, ulja, jaja i
jogurta.

e Ako traje predugo da se kolac ispece, pobrinite
se da debljina tijesta koje ste pripremili ne
premasSuje dubinu pleha.

e Ako je gornja strana kolata postala braonkasta,
ali donja strana jo$ nije kuhana, uvjerite se da
koli¢ina sosa koji se upotrijebili za kolac nije
prevelika na dnu kolaca. Poku$ajte ravnomjerno
rasporediti sos izmedu i po slojevima tijesta kako
bi ravnomjerno porumenili.

Pecite tijesto u skladu sa rezimom rada i
emperaturom koji su dati u tabeli kuhanja.
ko donii dio jo$ nije dovoljno rumen, slijedeci

put ga stavite na jednu policu nize.

Uputstva za kuhanje povréa
e Akojelo od povréa ostaje bez sokova i postaje
previSe suho, kuhajte ga u tavi sa poklopcem

umijesto u plehu. Zatvorene posude ¢e saCuvati
sokove koje daje jelo.

e Ako se jelo od povréa ne skuha, prokuhajte
povrée unaprijed ili ga pripremite kao
konzerviranu hranu i stavite u pecnicu.

Kako rukovati rostiljom

UPOZORENJE

Zatvorite vrata pecnice tokom pecenja na
rostilju.

Vrude povrsine mogu izazvati opekotine!

Ukljuéivanje rostilja

1. Okrenite funkcijski sklopku do Zeljenog simbola
rotilja.

2. Zatim odaberite Zeljenu temperaturu rostilja.

3. Ako je potrebno, uradite prethodno zagrijavanje
oko 5 minuta.

» Lampica temperature se pali.

Iskljucivanije rostilja

1. Okrenite funkcijsku sklopku u poloZaj Off
(iskljuceno) (prema gore).

Hrana koja nije pogodna za roétiljanje
nosi sa sobom rizik od poZara.
Roétiljajte samo hranu koja je podesna
za veliku toplotu przenja.

Nemojte stavljati hranu suviSe daleko u
pozadinu roétilja. To je najtopliji dio
pecnice i zama$éena hrana se moze
zapaliti.

.

Vrijeme pripremanja hrane koritenjem funkcije rostilja

Rostiljanje elektri¢nim rostiljom

_ PoloZaj police Preporutena temperatura (°C)** Vrijeme rogtiljanja

Govede pecenje 250/max 25..30min. "
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Odrzavanje i njega

Opste informacije

Zivotni vijek proizvoda e biti produZen, a uestali
problemi ¢e se smanjiti ukoliko se proizvod €isti u
redovnim intervalima.

OPASNOST:
Iskljucite uredaj s glavnog napajanja prije
zapocinjanja aktivnosti oko odrZavanja i

¢iséenja.
Postoji rizik od elektro Soka!

Sacekajte da se uredaj ohladi prije ¢iSéenja.
\Vruée povrSine mogu izazvati opekotine!

‘ OPASNOST:

e (cistite temeljito proizvod nakon svake upotrebe.
Na taj nacin ce biti moguce lakSe uklanjanje
ostataka kuhanja, te oni nece gorjeti prilikom
narednog koriStenja uredaja.

e ZaciS¢enje uredaja nisu potrebna posebna
sredstva za CiScenje. Koristite toplu vodu s
teénoScu za pranje, mekanu krpu ili spuzvu da
oCistite proizvod i zatim ga prebriSite suhom
krpom.

e Uvijek osigurajte da bilo kakav viSak te¢nosti
bude temeljito obrisan nakon ¢iScenja i sve Sto je
proljeveno da se odmah posusi brisanjem.

e Nemojte koristiti sredstva za ¢iS¢enje koja sadrze
kiseline ili hlorid da histe Cistili povrSine od
nehrdajuceg materijala ili od inoksa niti za
¢iscenje rucke. Koristite mekanu krpu sa tecnim
deterdZentom (ne abrazivnim) da prebriSete te
dijelove, obratite paZnju da briSete u jednom
smjeru.

¢ (Ova funkcija je opcionalna. Ona se moZda
neée nalaziti na va§em proizvodu.)
nemojte koristiti krute metalne strugalice ili
abrazivne materijale za ¢iS¢enje da biste Cistili
stakleni poklopac. Staklena povrsina bi se mogla
oStetiti.

Neki deterdZenti i materijali za ¢iSéenje mogu
izazvati oSte¢enja na povrsini.
Nemojte koristiti agresivne deterdzente,

praskove/kreme za CiScenje ili bilo kakve oStre
predmete dok Gistite.

udar.

Nemojte koristiti Cistace na paru da Cistite
uredaj jer bi to moglo prouzrokovati strujni
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CiSéenje ploce za kuhanje.

Elektricne ploce za kuhanje

1. Iskljucite kola za kuhanje i sacekajte da se ohlade

2. Ako je potrebno, oCistite kola sa sredstvom za
¢iscenje (sredstva za Ciscenje/omeksivate moZete
pronadi u specijalozovanim prodavnicama).

3. Zagrijete samo na par minuta nakon ¢iéenja kako
bi se njihovi gorniji odjelci osusili.

4. Redovno nanosite tanki sloj maSinskog ulja po
povrSini ploce za kuhanje kako biste je zastitili.

2BBRIRALTLIIINAEEGADY
SEEEATEIIFEFFANLATIERS
Ri¥ n soo ks

Ciséenje kontrolne ploce
Odistite kontrolnu plocu i kontrolne tipke viaznom
krpom te ih potom osusite.

ko je proizvod opremljen
dugmadima/tipkama, nemojte uklanjati
kontrolnu dugmad da Cistite kontrolnu tablu.
Kontrolna tabla bi se mogla oStetiti!

CiSéenje pecnice

Ciséenje boénih zidova(Varira u ovisnosti od

modela proizvoda.)

(Ova funkcija je opcionalna. Ona se mozda nece

nalaziti na vaSem proizvodu.)

1. Uklonite prednji dio boénog nosaca tako Sto Cete
ga povuéi u smjeru suprotnom od bhoénog zida.

2. Uklonite bocni nosa¢ u potpunosti tako $to éete
ga povuci prema sebi.

Kataliticki zidovi

(Ova funkcija je opcionalna. Ona se mozda nece
nalaziti na vaSem proizvodu.)

Unutradnji bocni zidovi (A) i/ili straznii zid (B) vaSeg
proizvoda mogu biti obloZeni katalitickim emajlom.



Kataliticki zidovi imaju svijetlu mat boju i poroznu
povrSinu. Kataliticki zidovi pecnice se ne trebaju Gistiti.
Porozne povrSine katalitiGkih zidova Giste se
automatski upijanjem i pretvaranjem prolivenog ulja

(para i ugljicni dioksi

Lako ¢iScéenje parom

To osigurava lako ¢iScenje jer se prljavtina (bez

predugog ¢ekanja) omekSa pomocu pare koja se

formira unutar pecnice i vodenih kapljica koje se

kondenzuju na unutranjim povrSinama pecnice.

1. UKlonite sav pribor iz pe¢nice.

2. Ulijte 500 ml vode u pladanj pecnice i postavite
pladanj na 2. policu u pecnici.

3. Postavite pecnicu na jednostavan nacin rada
¢iScenje parom i rade na 100 ° C 25 minuta.

4. Otvorite vrata i obriSite unutradnje povrSine u
pecnici sa vlaznom spuzvom ili krpom.

5. Koristite toplu vodu s te¢noScu za pranje, mekanu
krpu ili spuzvu da ogistite postojana zaprljanja i
zatim prebriSite suhom krpom.

Ciscenje vrata pecnice

Da histe ocistili vrata pecnice, koristite toplu vodu s

teénoScu za pranje, mekanu krpu ili spuzvu da oistite

proizvod i zatim prebriSite suhom krpom.

Nemojte koristiti bilo kakva gruba abrazivna
sredstva za CiSéenje ili ostre metalne strugace
a ¢iséenje vrata pecnice. Njima se moze
izgrebati povrsina i unistititi staklo.

Skidanje vrata pecnice

1. Otvorite prednja vrata (1).

2. Otvorite spojnice na kucistu Sarke (2) na desnoj i
lijevoj strani prednjih vrata tako Sto cete ih
pritisnuti prema dolje kako je prikazano na slici.

1 Vrata

2 Zaklju¢avanije Sarke(zatvorena pozicija)
3 Peénica

4 Zakljucavanije Sarke(otvorena pozicija)

4. Uklonite prednja vrata povlaenjem prema gore
kako histe ih oslobodili veze sa Sarkama na lijevoj
i desnoj strani.

Koraci koje ste izvodili prilikom procesa
skidanja trebali bi biti ponovljeni obrnutim
redosliedom kada sklapate vrata. Nemojte

zaboraviti zatvoriti spojnice na kucistu Sarki
prilikom postavljanja vrata.

Uklanjanje unutrasnjeg stakla na

vratima
(Ova funkcija je opcionalna. Ona se mozda nece
nalaziti na vaSem proizvodu.)
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Unutradnja staklena ploca na vratima pecnice moze se
skinuti radi ¢iScenja.
Otvorite vrata pecnice.

1 Jezicak
2 Okvir

3 Profil

3 Vanjska staklena plo¢a
* (Ona se mozda neée nalaziti na vasem

proizvodu.)
Kao $to je prikazano na slici, lagano podignite
najskrovitiju staklenu plocu (1) u smjeru "A" i povucite
je van u smjeru 'B".
Ako je va$ proizvod opremljen unutra$njom staklenom
plocom;
Povucite elemente za povezivanje staklenog drzaca u
sredini kao $to je prikazano na slici da ih oslobodite od
staklenih ploca.

4 Element za povezivanje staklenog drzaca*

(Ona se mozda neée nalaziti na vasem
proizvodu.)

Ponovite istu proceduru da uklonite unutrasnju
staklenu plocu (2). Prvi korak da se ponovo sklope
vrata jeste postavljanje unutra$nje staklene ploce (2).
Kao $to je prikazano na slici, postavite staklenu ploCu
tako da bude ubacena u plasticni prorez.

Kao $to je prikazano na gornjim slikama, pritisnite
jezicke (1) i istovremeno povucite profil (3) prema sebi
da izvadite profil koji je pricvrSéen na gornjoj strani

rednjih vrata.
2= B

1 Najskrovitija (unutrasnja) staklena ploca
2 Unutra$nja staklena ploca*
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U suprotnom staklena plo¢a nece u potpunosti
nalegnuti i moze biti izloZena vibracijama i
pucanju.

Kada postavljate najskrovitiju staklenu plocu (1), budite
sigurni da ispisana strana ploce bude okrenuta prema
unutrasnjoj staklenoj ploci.

Vazno je da donji uglovi najskrovitije staklene ploce
nalegnu u plasticne proreze.

U suprotnom staklena plo¢a nece u potpunosti

nalegnuti i moze biti izloZena vibracijama i
pucanju.

Imajte u vidu da dijelove za povezivanje za drZzanje

stakla treba staviti u njinove proreze.

Konacno, pritisnite jezicke profila kako bi oni ponovo
nalegli u svoje proreze.




B Rjesavanje problema

e Uobicajeno je da tokom rada iz uredaja izlazi para. >>> Nije rijec o kvaru.

*  Kada se metalni dijelovi zagrijavaju, mogu se Siriti i praviti zvukove. >>> Nije rijec o kvaru.

e  Osigurad napé}anjaje pokvaren ili je pregorio. >>> Provjerite osigurace u kutiji s osiguracima. Ako je
potrebno zam/jen/te ih ili vratite u poCetni poloZaj.
U (uzemljen) uticnicu. >>> Provjerite utikac na kablu.

e Sijalica u pecnici je p(;lg/arena. >>> Zamifenite sijalicu u pecnici.
e Napajanje je prekinuto. >>> Provjerite da Ii ima napajanja. Provjerite osigurace u kutiji s
osiguracima. Ako je potrebno, zamijenite ih ili vratite u pocetni poloZaj.

Pecnica se ne zagrijava,

. Funkoua i/ili temperatura nisu podesene. >>> Podesite funkciju i temperaturu pomocu sklopke/tipke
za odabir funkcije ili temperature.

e Napajanje je prekinuto. >>> Provjerite da Ii ima napajanja. Provjerite osigurace u kutiji s

osiguracima. Ako je potrebno, zamijenite ih ili vratite u pocetni poloZaj.

Ukoliko ne mozete ukloniti problem ¢ak iako
ste implementirali uputstva iz ovog odjeljka,
posavjetujte se sa ovlastenim serviserom ili
trgoveem kod kojeg ste kupili va$ proizvod.

Nikada ne pokuSavajte sami popravljati
neispravan proizvod.
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Prosim, ¢téte nejprve tento ndvod.

VéZeny zakazniku,

Dékujeme za vybér produktu Beko. Doufame, Ze s timto produktem, ktery byl vyroben s vyuZitim vysoce kvalitni a
k pouZiti a jakékoli dopliiujici dokumenty a uchovejte je pro budouci pouZiti. Pokud produkt predate dalsi osobe,
rovnéZ ji predejte ndvod k pouZiti. DodrZte veskera varovani a informace obsaZené v navodu k pouZiti.
Nezapomerite, Ze tento navod se mliZe vztahovat i k nékolika jinym modelCim. Rozdily mezi modely jsou v névodu
vyslovné uvedeny.

Vysvétleni symbolii
V celém ndvodu k pouZiti jsou pouZity nasledujici symboly:

Dulezité informace o uZitecnych tipech k
pouZiti.

Varovani na nebezpecné situace v(ci
Zivotu a majetku.

Varovani na zasah elektrickym
proudem.

Nebezpedi vzniku poZaru.

Upozornéni na horké povrchy.

B B B P B
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U Diilezité pokyny a upozornéni tykajici se bezpecnosti a

zivotniho prostredi

Tento oddil obsahuje bezpecnostni
pokyny, které vam pomohou predejit
riziku zranéni a poskozeni.
NedodrZeni téchto pokyndl zrusi
platnost zaruky.

Obecna bezpecnost

e Toto zafizeni m0ze byt pouzivano
détmi starSimi 8 let a osobami se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkuSenosti,
pokud je na né dohlizeno nebo
byly pouceny o pouziti zafizeni
bezpecnym zplsobem a rozumi
zahrutym rizik{im.

Déti si nesmi se zarizenim hrat.
Cisténi a Udrzba uzivatelem nesmi
byt provadéna détmi bez dozoru.

e SpotfebiC neni urcen k pouziti
osobami (vCetné déti) se
snizenymi fyzickymi, senzorickymi
nebo dusevnimi schopnostmi
nebo bez nedostatku zkusenosti,
aniz by byly pod dohledem nebo
proSkoleni.

Déti si nesmi se zarizenim hrat.

e Pokud je vyrobek predan jiné
0sobeé za ucelem soukromého
pouziti nebo nepfimeho pouziti, je
tfeba této osobé poskytnout také
uzivatelskou prirucku, Stitky k
vyrobku a dalSi nezbytné
dokumenty a dily.
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Produkt nikdy nepokladejte na
podlahu zakrytou kobercem.
Nedostatek vzduchu pod
produktem zpdsobi prehrati
elektrickych soucésti. To zpdsobf
problémy s vaSim produktem.
Instalaci a opravy museji vzdy
provadet pracovnici
autorizovaného servisu. Viyrobce
neodpovida za Skody vzniklé pfi
procesech provadenych
neopravnénymi osobami, mize
dojit i k propadnuti zaruky. Pred
instalaci si peClivé prectéte
pokyny.

Nepouzivejte vyrobek, pokud je
vadny nebo vykazuije viditelné
Skodly.

Po kazdém pouziti zkontrolujte,
zda jsou vSechna funkeni tlaCitka

vypnuta.

Elektricka bezpecnost

Dojde-li k selhani produktu, nesmi
byt pouzivan az do okamziku
opravy zastupcem autorizovaného
servisu. Hrozi riziko zasahu
elektrickym proudem!

Produkt zapojte pouze do
uzemneéneé zasuvky s danym
napétim a ochranou uvedenou v
"Technické Udaje". Uzemneéni
musi zajistit kvalifikovany
elektrikar, pokud pouzivate



vyrobek s transformatorem nebo
bez ngj. NaSe spoleCnost nenese
zadnou zodpovédnost za
problémy vyplyvajici z
neuzemneni produktu v souladu s
mistnimi smérnicemi.

Produkt nikdy nemyjte nalitim
vody na néj! Hrozi riziko zasahu
elektrickym proudem!

Produkt musi byt béhem instalace,
udrzby, Cisténi nebo oprav
odpojen.

Pokud je napdjeci kabel poskozen,
musi jej vymenit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo obdobné
kvalifikovana osoba, aby se
predeslo riziku.

Pouzijte pouze kabel uvedeni v
"Technické Udaje".

SpotrebiC musi byt nainstalovan
tak, aby byl ze sité zcela odpojen.
Oddeéleni musi byt zajiSténo bud
zastrckou nebo spinacem
vestavenym do fixni elektrické
instalace, v souladu se stavebnimi
smernicemi.

Zadni povrch trouby se pfi
pouzivani zahriva. Zkontrolujte,
zda neni elektrické napojeni v
kontaktu se zadni sténou; jinak
miZe dojit k poSkozeni spojt.
Nezachycujte napajeci kabel mezi
dvirky trouby a ram a nevedte jej
po horkych plochdch. Jinak mize
dojit k roztaveni izolace kabelu a
nasledkem zkratu dojde k pozaru.

e VSechny Cinnosti s elektrickym
zafizenim a systémy mohou
provadét jen autorizované osoby.

eV pripadé jakychkoli poSkozeni
vypnéte pristroj a odpojte jej od
napajeni. Za timto ucelem
vypnéte domovni pojistku.

e /kontrolujte, zda je hodnota
pojistky kompatibilni s vyrobkem.

Bezpecnost produktu

e VAROVANI: Spottebi¢ a dostupné
Casti se pfi pouzivani zahfivaj.
Davejte pozor, abyste se nedotkli
topnych prvkd. Déti do 8 let véku
udrzujte mimo dosah nebo pod
stalym dohledem.

e Nikdy nepouzivejte vyrobek,
pokud vas usudek nebo
koordinaci ovliviiuje pouziti
alkoholu a/nebo k.

e Davejte pozor pfi pouzivani
alkoholu v pokrmech. Alkohol se
pi vysokych teplotach vyparuje a
miZe zplsobit poZar, jelikoZ se
vzniti, kdyz se dostane do
kontaktu s horkou plochou.

e Nestavte zadné horlavé materialy
vedle vyrobku, jelikoz jeho boky
se pii pouzivani zahreji.

e Behem pouziti se spotrebic
zahteje. Davejte pozor, abyste se
nedotkli topnych prvkd.

e VSechny vétraci otvory museji
zlstat bez prekazek.

e Neohfivejte uzaviené plechovky a
sklenice v troubg. Tlak, ktery se
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nahromadi ve sklenici/plechovce,
miZe vést k jejimu prasknuti.
Neumistujte pecici plechy,
nadoby Ci alobal pfimo na dno
trouby. Nahromadéné horko mize
poskodit dno trouby.

Nepouzivejte drsné abrazivni
Cistici prostfedky nebo ostré
kovove stérky na Cisténi skla
dvifek trouby, protoze mohou
poskrabat povrch, coz mlize vést
k poniceni skla.

Na Cisteni spotrebice nepouzivejte
parni Cistice, mohlo by dojit k
zasahu elektrickym proudem.
(LiSi se podle modelu vyrobku.)
Spravné umisténi draténé police a
plechu na draténé prihradky

Je nutné spravné umistit polici
a/nebo plech na prihradku.
Nasunte polici nebo plech mezi 2
kolejnice a zajistéte, aby byla v
rovnovaze, nez na ni umistite

K iz nasledujici obrazek

prednich sklenénych dveri nebo s
prasklymi dvermi.

Madlo trouby neni susak pro
utérky. Nevéste na néj utérky,
rukavice nebo podobné textilni
vyrobky, kdyz je v provozu gril s
otevienymi dvirky.

Vzdy pouzivejte tepluvzdorné
rukavice pfi vkladani a vyjimani
nadob z horkeé trouby.

Pecici papir dejte do pekace nebo
do prisluSenstvi trouby (plech, gril,
atd.) spolecné s jidlem a potom
vSe zasunte do predehraté trouby.
Odstrante ¢asti peciciho papiru
precnivajici okraje pekace nebo
prisluSenstvi, abyste predesli
nebezpeCi kontaktu s topnymi
télesy v troubé. PeCici papir nikdy
nepouzivejte pri teplote
prekracujici uvedenou hodnotu na
obalu peciciho papiru. Pecici



papir nedavejte pfimo na dno
trouby.

Neuzavirejte horni kryt, nez se
plotny nebo hofaky ochladi.
Otfete horni kryt, nez jej otevrete,
aby nedoSlo k tniku vody do
zadnich a vnitfnich ¢asti trouby.
SpotiebiC nesmi byt instalovan za
ozdobnymi dvirky, aby se
zabranilo prehrati.

Pristroj umistéte pfimo do
prostoru urceného pro instalaci.
Nesmi byt na podstavci nebo
zakladne.

VAROVANI: Vareni bez dozoru, pfi
kterém pouzivate tuk nebo olej
mUZe byt nebezpecné a mize
zplisobit pozar. NIKDY se
nepokousSejte uhasit ohen vodou,
ale vypnéte spotrebic a poté
plamen zakryjte pokliCkou nebo
hasici rouskou.

VAROVANI: Proces vareni musi
byt pod dohledem. Kratkodoby
proces vareni musi byt pod
dohledem nepretrzite.
VAROVANI: Nebezpeci pozaru: Na
povrchu urCeném K vareni
neskladujte zadné predméty.
SpotiebiC by se nemél spinat
pomoci externiho ¢asovace nebo
samostatného dalkoveho ovladani.
VAROVANI: PouZivejte pouze
Srouby navrzené vyrobcem
kuchyriského spotrebice nebo
uvedené vyrobcem spotrebice v

navodu k pouziti jako vhodné
nebo Srouby, které jsou zapojené
do spotfebice. Pouziti nevhodnych
Sroubl mZe zplisobit nehody.

Pro bezpeCny provoz:

Ujistéte se, zda zastrucka zapadla
do zasuvky a nezplsobi vznik
jiskry.

Nepouzivejte poSkozeny nebo
nalomeny prodluzovaci kabel ani
jiny nez originalni kabel.

Ujistéte se, zda je pfi zapojeni
neni na zastrcce zadna vihkost
ani kapalina.

Urené pouziti

Tento vyrobek je urcen pro
domaci pouziti. Komercni pouziti
neni pripustne.

VAROVANI: Toto zafizeni je
urceno jen pro vareni. Nesmi se
pouzivat na jiné ucely, napriklad k
vytapéni mistnosti.

Tento vyrobek nepouzivejte k
ohfivani talif{i pod grilem, suSeni
ruénikil a utérek atd. na rukojeti a
pro vytapeni.

\Vlyrobce nezodpovida za zadné
Skody zpdsobené nespravnym
pouzitim nebo manipulaci.
Troubu Ize pouzit k rozmrazeni,
peceni, rozneni a grilovani
pokrmd.

Bezpecnost déti

VAROVANI: Piistupné casti se
mohou béhem pouzivani rozehrat.
Malé déti udrzujte mimo dosah.
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e (balové materidly jsou pro déti
nebezpecné. Udrzujte déti mimo
dosah obalovych materidl.
VSechny Casti obalu prosim
likvidujte v souladu se standardy
ochrany zivotniho prostredi.

e Elektrické vyrobky jsou
nebezpecné pro déti. Udrzujte déti
mimo dosah tohoto vyrobku,
pokud je v provozu, nedovolte jim
hrat si s vyrobkem.

e Nad spotebi¢ nestavte zadné
pfedméty, na néz by déti mohly
dosahnout.

e Kdyz jsou oteviena dvirfka trouby,
nevkladejte na né zadny tézky
pfedmét a nedovolte détem, aby
na né sedaly. M{ize se prevratit

nebo by se poskodily zavesy dveri.

Likvidace starého vyrobku
Dodrzovani smérnice WEEE a o likvidaci odpadii:

B

Tento produkt splfiuje smérnici EU WEEE (2012/19/EU).

Tento vyrobek nese symbol pro tFidéni, platny pro
elektricky a elektronicky odpad (WEEE).

Tento produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich soucasti
a materialll, které Ize znovu pouZit a které jsou vhodné
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pro recyklaci. Produkt na konci Zivotnosti nevyhazuijte
do héZného domaciho odpadu. Odvezte ho do
shérného mista pro recyklaci elektrickych a
elektronickych zafizeni. Informace o téchto shérnych
mistech ziskdte na mistnich Ufadech.

Dodrzovani smérnice RoHS:

Produkt, ktery jste zakoupili splfiuje smérnicih EU
RoHS (2011/65/EU). Neobsahuje Zadné Skodlivé ani
zakdzané materialy, které jsou smérnici zakdzané.

Likvidace obalovych materiali

e (Obalové materidly jsou nebezpetné pro déti.
Obalové materialy uschovejte na bezpetném
misté mimo dosah déti. Obalové materialy
vyrobku jsou vyrobeny z recyklovatelnych
materidl(l. Zlikvidujte je spravné a tridte je v
souladu s pokyny pro likvidaci recyklovaného
odpadu. Nelikvidujte je s béZnym domacim
odpadem.

Likvidace starého vyrobku

e Uschovejte si originalni karton od vyrobku a
prepravujte vyrobek v ném. DodrZujte pokyny na
kartonu. Pokud nemate originaini karton, zabalte
vyrobek do bublin nebo silného kartonu a pevné
oblepte paskou.

e Aby draténd police a plech v troubé nepoSkodily

dvitka trouby, umistéte pasku kartonu na vnitrek

dvefi trouby v Castech, které odpovidaji poloze

plechil. Prilepte dvitka trouby k bocnim sténam.

NepouZivejte dvitka nebo madlo ke zvedani €i

presouvani wrobku.

Nevkladejte Zadné predméty na vyrobek a
posouvejte jej ve svislé poloze.

Zkontrolujte vzhled vyrobku, zda neobsahuje
Skody, k nimZ mohlo dojit pfi pfepravé.




P Obecné informace
Prehled

1 Horni viko 6 Pfedni dvefe
2 Plotna 7 Madlo

3 Ovladaci panel 8 Spodni ¢ast

4 Draténa police 9 Polohy polic

5 Plech

1 2 3 4 6 7
\lystrazna kontrolka Plotna Vzadu vpravo
Plotna Vzadu vlevo Funkéni spina¢

Plotna Vpredu vlevo
Plotna Vpredu vpravo

Svétlo termostatu
Spinac termostatu

S w o =
o N O o
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Obsah baleni

Dodavané prislusenstvi se méiZe lisit podle
modelu vyrobku. VSechna prisluSenstvi
popisovand v navodu k pouZitl nemuseji byt
soucasti vaseho vyrobku.

—_

Névod k pouZiti

2. Standardni plech

PouZiva se na cukroviny, mrazené potraviny a
velké roznéné kusy.

Spréavné umisténi draténé police a plechu na
teleskopické prihradky

(Tato funkce je volitelnd. Nemusi byt soucasti
va$eho vyrobku.)

Teleskopické prihradky umoZiuji snadno vkladat
a vyjimat plechy a draténou polici.

PFi pouzivani plechu a draténé police s
teleskopickymi pihradkami, zkontrolujte, zda
jsou koliky v zadni ¢asti stojan(i na teleskopické
prihradky u okrajli draténé police a plechu.

3. Draténa police

SlouZi k roznéni a pokladani pecenych,
roznénych nebo v hrci pecenych pokrm( na
pozadované rovni.
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Technickeé parametry

Napéti/frekvence 220-240 V/380-415V 3N ~ 50 Hz

Typ kabelu / priifez min.HO5W-FG 3x25mm°/5x 1,5 mm

DESKA

Vpredu vievo

,. :
TROUBA/GRIL
Hlavni trouba Konvenéni trouba

Z&Klady: Informace na energetickém Stitku elekirickych trub jsou uvedeny v souladu s normou EN 60350-1
/ |EC 60350-1. Tyto hodnoty jsou zjiStovany za standardniho zatizeni s hornim-dolnim ohfevem nebo
horkovzduSném provozu (pokud existuje).

Trida energetické tcinnosti je stanovena v souladu s nasledujicimi prioritami podle toho, zda na vyrobku
existuiji prislusné funkce nebo ne. 1-Vareni s eko-ventilatorem, 2- Turbo pomalé peceni, 3- Turbo peceni, 4-
Horni/dolni ohfev s ventilatorem, 5- Horni a dolni ohfev.

echnické parametry se mohou ménit bez Hodnoty na $titcich vyrobku nebo v doprovodné|
predchoziho upozornéni za Ucelem zvySovani 6 dokumentaci jsou zjistovany v laboratornich
kvality vyrobku. podminkach podle pfislusnych norem. Podle
- - - — provoznich a okolnich podminek vyrobku se
‘mObrazkyly tomto navodu jsou schematické a #yto hodnoty mohou ménit
nemuseji se shodovat s vaSim vyrobkem.
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K] Montaz

Vlyrobek musi nainstalovat kvalifikovand osoba v
souladu s platnymi predpisy. Jinak neni mozné uznat
zéruku. Vyrobce neodpovida za Skody vzniklé pfi
procesech provadénych neopravnénymi osobami,
miZe dojit i k propadnuti zaruky.

Za pifipravu mista a elektrické instalace
yrobku odpovida zékaznik.

NEBEZPECI:
\yrobek musi byt instalovan v souladu se
Semi mistnimi a/nebo elektrickymi

vyhlaskami.

NEBEZPECI:
Pfed instalaci zkontrolujte pfipadné vady na
yrobku. Pokud néjaké objevite, neinstalujte

iej.
Poskozené vyrobky mohou ohrozit vasi
bezpecnost.

Pied montazi

Abyste zajistili pfitomnost vzduchovych priduchd pod
produktem, doporucujeme upevnit vyrobek na pevnou
z&kladnu s tim, Ze nozky by se nemély ponofovat do
koberce ani mékkych podlahovych krytin.

Podlaha kuchyné musi byt schopna unést hmotnost
zafizeni plus dal$i hmotnost nadobi a potravin.

£
(— g o
A 1 e .
£ ; £ ”
o
£ i ©
E g5mmmin ! r~ 65 mm min
=) . =~ peallilLLLS
= >
[ s—

e |zeje pouZivat se skiinémi po obou strandch, ale
pro minimalni vzdalenost 400 mm nad drovni
plotny pocitejte s boCnim odstupem 65 mm mezi
spotfebicem a jakoukoli sténou, prickou nebo
vysokou skiini.
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e |zejej pouZivat i jako samostatné stojici
spotfebic. Nad povrchem desky je nutno poéitat s
minimalni vzddlenosti 750 mm.

e (" Pokud nad sporakem instalujete digestor,
upravte vySku instalace podle pokyn( vyrobce
digestore (min. 650 mm).

e Spotfebi¢ odpovida zafizenim tfidy 1, 1. Ize jej
umistit zadni a jednou stranou ke sténg kuchyné,
kuchyriskému nabytku nebo zafizeni libovolné
velikosti. Kuchyrisky nabytek nebo vybaveni na
druhé strané smi byt pouze stejné velikosti nebo
mensi.

e Jakykoli kuchyrisky nabytek vedle spotfebice
musi byt tepluvzdomny (do 100 °C min.).

Bezpecnostni popruh

Pokud va$ produkt obsahuje 2 bezpe€nostni

popruhy;

Spotiebi€ je nutno zajistit proti prevazeni pomoci dvou

fetéz{ dodanych s troubou.

Hak (1) utdhnéte pomoci spravného epu ke

kuchyriské sténé (6) a bezpecnostni popruh (3) pfipojte

k haku pomoci uzamykaciho mechanismu (2)

Stabilizaéni hak

Uzamykaci mechanismus

Bezpecnostni popruh

Upevnéte popruh k zadni strané sporaku
Zadni strana spordku

Sténa kuchyné

Pokud va$ produkt obsahuje 1 bezpe€nostni
popruh;

Spotiebi€ je nutno zajistit proti prevazeni pomoci
jednoho bezpecnostniho popruhu dodaného s troubou.
Bezpetnostni popruh pripevnéte k produktu podle
postupu na nasledujicim obrazku.

OO~ WN —



Stabilni fetéz, ktery je maximéiné kratky a
prakticky a diky tomu se predchazi preklopeni
dopredu a do strany a posunutf trouby.

Q.

Stabilni Fetéz pro vafice neni navrzen s otvorem pro
zapojeni konzole.
Instalace a pripojeni
Pfistroj Ize instalovat a pfipojovat jen v souladu se
zakonnymi predpisy.

Neinstalujte pfistroj vedle chladnicek Ci

mraznicek. Teplo vyzafované vyrobkem zvysi
spotfebu energie chladicich zafizeni.

e Pristroj prenasejte nejmeéné ve dvou.
e Pfistroj umistéte pfimo na zem. Nesmi byt na
podstavci nebo zakladné.

NepouZivejte dvitka nebo madlo k prenaseni ¢i
presouvani vyrobku. Dvitka, madlo nebo
avésy se mohou poskodit.

Elektrické zapojeni

Pfipojte vyrobek k uzemnéné zasuvce/vedeni
chranéného miniaturnim jisticem vhodného vykonu, jak
je uvedeno v tabulce , Technické specifikace".
Uzemnéni musi zajistit kvalifikovany elektrikar, pokud
pouZivate vyrobek s transformatorem nebo bez néj.
Nase spolec¢nost neodpovidd za Skody vzniklé z diivodu
pouZivani vyrobku bez spravného uzemnéni v souladu
s mistnimi predpisy.

NEBEZPECI:

Vyrobek smi pripojit k napajeni pouze
autorizovany a kvalifikovany pracovnik. Zaruéni
Ihdita vrobku zacina béZet az po radné
instalaci.

\lyrobce neodpovida za Skody vzniklé pfi
procesech provadénych neopravnénymi
osobami.

NEBEZPECI:
Napédjeci kabel je nutno nepfiskiipnout, ohnout
¢i zmacknout, nesmi pfijit do styku s horkymi
¢astmi zarizeni.
PoSkozeny napajeci kabel musi vyménit
kvalifikovany elektrikdr. Jinak je zde nebezpeci
zasahu elektrickym proudem, zkratu nebo
pozaru!
Udaje napajeni museji odpovidat Udajéim na typovém
Stitku pristroje. Stitek je pristupny pfi otevieni dvifek
nebo dolniho krytu, pfipadné se nachazi na zadni sténé
pfistroje podle typu pfistroje.
Napéjeci kabel vaSeho vyrobku musi odpovidat
hodnotdm v rabulce "Technické parametry".

NEBEZPECI:

Nez zahdjite jakoukoli ¢Ginnost na elektrické
instalaci, odpojte vyrobek od napajeni.
Hrozi riziko zasahu elektrickym proudem!

Pripojovani napajeciho kabelu

Béhem zapdjenf je nutné pouZit narodni/mistni
elektrické predpisy a musi se pouzit prislusna

asuvka/vedent a zastréka pro troubu. V
pfipadé, Ze jsou limity vykonu produktu mimo
provozni schopnost zastréky a zasuvky/vedeni,
musi byt vyrobek pfipojen pres pevnou
elektrickou instalaci primo bez pouZiti zastrcky
a zasuvky/vedeni.

1. Pokud s vyrobkem neni dodédn napéjeci kabel,
napdjeci kabel zvoleny podle tabulky (Technicke
parametry, strana 17) v souladu s elektroinstalaci
ve vaSem domé musi byt pfipojen k vaSemu
vyrobku podle pokynil ve schématu ke kabelu.

Pokud nelze odpajit vSechny pdly v napéjeni, je nutno

pripajit odpojovaci zafizeni s odstupem kontaktl

nejméné 3 mm (pojistky, bezpecnostni spinace,
stykace) a vSechny poly tohoto odpojovaciho zafizeni

museji byt vedle wyrobku (nikoli nad vyrobkem) v

souladu se smémicemi IEE. NedodrZeni tohoto pokynu

mize vést k provoznim problémdm a neplatnosti
zaruky na vyrobek.

Doporucujeme provést dalsi ochranu
odpojovacem zbytkového proudu.

Otevrete kryt bloku svorek Sroubovakem.
Zasunte napajeci kabel do svorky kabelu pod
zakoncenim a upevnéte jej k hlavnimu trupu
priloZzenym Sroubem na svéraci soucastce.
4. Pripojte kabely podle pfiloZzeného schématu.

w o
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Jednofazovy
220/230/240V AC

Dvoufazovy
380/400/415V AC

* Médény most

Trojfazovy
380/400/415V AC

5. Po dokonéeni zapojeni kabelu uzavrete kryt bloku

svorek.

6. Vedte napdjeci kabel tak, aby nebyl v kontaktu s
vyrobkem a nedoslo k jeho pfimacknuti mezi

vyrobek a sténu.
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Napdjeci kabel nesmi byt deli nez 2 m z
bezpecnostnich divodd.

e Zatladte vyrobek ke sténé kuchyng.

¢ Nastavovani noZek trouby
Vibrace béhem pouzivani mohou vést k pohyblm
nadob. Této nebezpecné situaci predejdete tim,
kdyZ bude vyrobek v roviné a vyvazeny.
Z bezpecnostnich ddvodt zkontrolujte vyvaZenost
vyrobku tak, Ze upravite Gtyfi nozky vespod tak,
Ze je otodite doleva nebo doprava a zarovnate
podle pracovni desky.

Posledni kontrola

1. Zapojte vyrobek znovu k napajeni.

2. Zkontrolujte funkce elektfiny.




B Priprava

Tipy pro usporu energie

Nasledujici informace vdam pomohou pouZivat zafizeni

ekologicky a uSetfit energii:

e PouZivejte tmavé a smaltované nadoby, prenos
tepla pak bude lepsi.

e Kdy? pfipravujete pokrmy, provadéjte
predehfivani, pokud je doporucuje navod k
pouZiti nebo recept.

e Béhem peceni neotevirejte Casto dvitka trouby.

e Zkuste péct vice nez jeden pokrm v troubé
soucasné, jakmile je to mozné. MiZete varit tak,
Ze na draténou polici umistite dvé nadoby.

e Pecte vice neZ jeden pokrm za druhym. Trouba
jiz bude horka.

e Energii uetfite, pokud troubu vypnete par minut
pred koncem doby peceni. Neotevirejte dvirka
trouby.

e Zmrazené potraviny pred varenim rozmrazte.

e PouZivejte panve/hrnce s viky na vareni. Pokud
neméte viko, spotfeba energie mize vzrlist az
Ctyrnasobng.

e Zvolte horak, ktery je vhodny pro rozmér dna
hrnce. VZdy zvolte spravny rozmér hrnce pro
pripravovany pokrm. VEtSi hrnce vyZaduiji vice
energie.

e Déavejte pozor a pouzivejte ploché hrnce pii
vareni na elektrickych deskdch.

Hrnce se silnym dnem zarucuji lepSi vodivost
tepla. Dosahnete tak Uspor energie az 0 1/3.

e Nadoby a hrnce museji byt vhodné pro plotny.
Dna nddob nebo hrncl nesméji byt mensi nez
plotna.

¢ Plotny a dna hmcli udrzujte Gisté. Necistoty snizi
vodivost tepla mezi plotnou a dnem hrnce.

¢ U dlouhodobého vareni vypnéte plotnu 5 az 10
minut pfed koncem doby vafeni. Pokud vyuZijete
zhytkového tepla, dosahnete Uspor energie aZ o
20%.

Uvodni pouziti

Prvni ¢isténi produktu

mPovrch se miiZe poskodit viivem nékterych

saponatli nebo Cisticich materidld.
NepouZivejte agresivni saponéty, Cistici
prasek/mléko ani ostré predméty pri Cisténi.

1. Sejméte vSechny obaly.

2. Setfete povrch vyrobku vihkym hadfikem nebo
houbickou a osuste hadfikem.

Vychozi ohiev

Zahfivejte vyrobek cca 30 minut, pak je vypnéte. Tim

dojde k odpdleni a odstranéni zbytkil nebo vrstev z

vyroby.

VAROVANi!

Horké povrchy zpCisobuji popéleniny!

\lyrobek mdiZe byt béhem pouzivani horky.
Nikdy se nedotykejte horkych horakd, vnitfnich
Casti trouby, topnych prvki atd. UdrZujte déti
mimo dosah.

VZdy pouzivejte tepluvzdorné rukavice pii
vkladani a vyjimani nadob z horké trouby.

Elektricka trouba

1. Vyjméte vechny pecici plechy a draténou polici z
trouby.

2. Zavrete dvitka trouby.

3. Zvolte statickou pozici.

4. Zvolte nejvySSi vykon grilu; viz PouZivani elektricke
trouby, strana 17.

5. Zapnéte troubu asi na 30 minut.

6. Vypnéte troubu; viz PouZivani elektrické trouby,
Strana 17

Trouba s grilem

1. Vyjméte vechny pecici plechy a draténou polici z
trouby.

2. Zavrete dvitka trouby.

3. Zvolte nejvy$si vykon grilu; viz Ovlddani grilu,
Strana 19.

4. Zapnéte troubu asi na 30 minut.

5. Vypinani grilu; viz Oviddani grilu, strana 19

Plotna
VeSkeré zbytky z vyroby nebo konzervacni vrstvy je
nutno opdlit pfed prvnim pouZitim. Plotnu zapnéte
na stfedni vkon asi na 8 minut, nestavte na ni
Z&dnou nddobu. Na plotnu béhem této doby
nestavte Zadné nadoby ani hrnce.

PFi prvnim pouZiti se mliZe na par hodin
uvolfiovat kouf a zapach. To je normalni.
Zkontrolujte, zda je mistnost Fadné odvétrana,
abyste odstranili kour i zapach. Vyhnéte se
pfimému vdechovéni koure a zapachu.
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B Pouzivani varné desky
Obecné informace o vareni

Pouzivani varnych desek

jedné tretiny. Pri nahfivani oleje
nenechavejte varnou desku bez dozoru.
Prehfaty olej znamena nebezpedi
pozaru. Nikdy se nesnazte mozny
oheii uhasit vodou! KdyZ se olej vzniti,
prikryjte jej poZarni dekou nebo vihkym
hadrem. Vypnéte varnou desku, pokud
je to bezpetné, a zavolejte hasice.

n Nikdy nepliite panev olejem do vice nez

e Potraviny pred smazenim peclivé osuste a
opatrné vioZte do horkého oleje. Pfed smazenim
zkontrolujte, zda zmrazené potraviny zcela
rozmrzly.

e Nezakryvejte nadobu, v niz zahfivate olej.

e Panve a hrnce umistuijte tak, aby jejich rukojeti
nebyly nad varnou deskou a nemohlo dojit k
jejich spaleni. Na desku neumistujte nevyvazené
a snadno pieklopitelné nadoby.

e Na zapnuté varné oblasti nepokladejte prazdné
nadoby a hrnce. Mohly by se poSkodit.

e Provoz varnych oblasti naprazdno bez nadoby
nebo hrnce mlize poskodit wrobek. Jakmile
dovarite, vypnéte varné oblasti.

e Jelikoz povrch vyrobku mlze byt horky,
nepokladejte na néj plastové ani hlinikové nadoby.
Takové nadoby by nemély byt pouZivany k
uchovavani potravin.

e PouZivejte pouze hrnce a nadoby s plochym
dnem.

e Do hrncll a panvi vkiddejte priméfené mnoZstvi
potravin. Takto nebudete muset provadét
zbytecné Gisténi z divodu pretecent.
Nepokladejte poklice hrncli nebo panvi na varné
oblasti.

Pokladejte hrce do stfedu varné oblasti. Pokud
cheete hrnec posunout na jinou varnou oblast,
zvednéte jej a postavte ho tam, neposunuijte jim.
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Plotna 14-16 cm

Plotna 18-20 cm

Plotna 14-16 cm

Plotna 18-20 cm je seznam doporucenych
primérd pro hrnce nebo panve na prislusné
horaky.

Pouzivani ploten

Tlacitky varné desky Ize otaCet obéma sméry tak, Ze je
zajiSténa postupna kontrola teploty.

Pokud je deska vybavena plotnami s funkcf
posilovace, bude prislusna plotna oznacena
Cervenym puntikem.

Ochrana proti prehrati

Plotny s vykonem nad 1000 W jsou vybaveny
ochranou proti prehrati. Ochrana proti prehrati snizi
vykon plotny v nasledujicich pfipadech:

¢ Na plotné neni Zadna nadoba nebo hrnec.

e Naplotné je prazdna nadoba nebo hrnec.

¢ Dno nadoby nebo hrnce neni ploché.
Zapnuti ploten

Use hotplate knobs to operate the hotplates. Pro
dosazeni poZadované Urovné vareni otoCte tlagitky
ploten na poZadovanou Urover.

BT
vafeni

S~ o =

Vypnuti ploten
Otocte tlaCitkem plotny do polohy vypnuto (nahofe).



[ Obsluha trouby

Obecné informace pro peceni, roznéni a
grilovani

VAROVANi!
Horké povrchy zplsobuji popaleniny!
yrobek mlze byt béhem pouZivani horky.

Nikdy se nedotykejte horkych horakd, vnitfnich
Casti trouby, topnych prvki atd. UdrZujte déti
mimo dosah.

VZdy pouzivejte tepluvzdorné rukavice pii
vkladani a vyjimani nadob z horké trouby.

NEBEZPECI:
Davejte pozor pfi otevirani dvifek trouby, mize

unikat para.
Unik pary vam miZe oparit ruce, oblicej a/nebo
oCl.

Tipy pro peceni

e PouZivejte nepfilnavé kovové plechy nebo
hlinikové nadoby nebo tepluvzdorné silikonové
formy.

e (o nejlépe vyufijte misto na polici.

e Pecici formu vkladejte doprostred prihradky.

e Zvolte spravnou pozici prihradky, nez troubu
nebo gril zapnete. Neméfite pozici prihradky,
kdy? je trouba horka.

e UdrZujte dvitka trouby zavfend.

Tipy na roznéni

e Pokud na celé kure, krocana a velké kusy masa
nanesete napf. citronovou 8tavu a ¢erny pepf
pred pecenim, zvysite Ucinnost peden.

e RoZnéni masa s kosti trva asi 0 15 a7 30 minut
déle neZ masa stejné velikosti bez kosti.

e Kazdy centimetr tioustky masa vyZaduje asi 4 az
5 minut peceni.

e Maso nechte v froubé jesté cca 10 minut po
dobé pecent. Stavy se pak Iépe rozmisti po celém
kusu masa a nevytékaji pfi nafiznuti.

e Ryby kladte na stfedni nebo dolni prihradku do
Zéaruvzdorného plechu.

Tipy na grilovani

KdyZ grilujete maso, ryby a drlibez, rychle zhnédnou,

maji péknou kirku a nevysusuiji se. Ploché kusy,

roznéné maso a klobasy jsou pro grilovani zviasté
vhodné, coZ plati | pro zeleninu s vysokym obsahem
vody, jako jsou rajCata a cibule.

e Pokrmy ke grilovani rozmistéte na draténé mfizce
nebo do plechu s draténou miizkou tak, aby
pokryta plocha neprekratovala rozméry ohrevu.

e Posunte draténou mfizku nebo plech s grilem na
pozZadovanou drove v troubé. Pokud grilujete na

draténé mriZce, posurite na dolni prihradku

pecici plech pro zachytavani tuku. Do tohoto

plechu nalijte trochu vody pro snadnéjsi Cisténi.
Potraviny, které nejsou vhodné ke
grilovani, predstavuji nebezpeci pozaru.
PouZzivejte na grilovani jen ty potraviny,
které jsou vhodné pro intenzivni Zar
grilu.
Neumistujte potraviny pfili§ daleko
dozadu grilu. Je to nejteplejsi ¢ast a
mastné potraviny se mohou vznitit.

Pouzivani elektrické trouby
Zvolte teplotu a provozni rezim

—

Funkéni spina¢

Spinac termostatu
Nastavte funkéni tlacitko na poZadovany provozni
rezim.
2. Nastavte tladitko teploty na pozadovanou teplotu.
» Trouba se zahfeje na nastavenou teplotu a udrzuje ji.
Pi hazfivani zstane svitit kontrolka teploty.

e Y

»

Vypnéte elekirickou troubu

Prepnéte funkéni tlacitko a tladitko teploty do polohy
vypnout (nahore).

Polohy pfihradek (pro modely s draténou
mfizkou)

Je nezbytné umistit draténou mfizku spravné na
prihradku. Draténou miizku je nutné zasunout mezi
prihradky podle obrdzku.

Nenechte draténou mrizku stat oprenou o zadni sténu
trouby. Draténou mriZzku posurite do predni ¢asti police
a vyrovnejte pomoci dvitek, abyste dosahli idediniho
vykonu grilu.

(LiSi se podle modelu vyrobku.)
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Plny gril

Provozni rezimy AN Je zapnuty velky gril ve stropu trouby.
Poradi provoznich rezim{ uvedené zde se mlize lisit od Hodf se na grilovani velkého mnozstvi
vybavy vaSeho pfistroje. masa.

Horni a dolni ohfev e Viozte velké nebo stfedné velké

— Horni a dolni ohfev jsou zapnuté. ¢asti na spravnou polici pod gril
Potraviny se zahfivaji soucasné shora pro grilovani.

— i zdola. Vhodné napt. pro kolace, e Nastavte teplotu na maximum.
suSenky &i kolacky a rendliky v eV poloving doby grilovani
pecicich formach. PouZivejte vZdy jen potraviny otoCte.
jeden plech. Tabulka ¢asii vareni

(:)asy v tto tabulce jsou minény jako privodce.

Dolnf ohfev o . Casy se mohou lisit v zavislosti na teplots
PraCUJ? jen SPOdm Ohrev. J(‘; to - potravin, tloustce, typu a vasich vlastnich
vhodné pro pizzu a nasledné opedeni preferencich varen.

S potravin zespodu.
— Tato funkce musi byt pouZita rovnéz
pro snadné pamni ¢isteéni. 1. police v troubé je spodnf police.

Peceni a roznéni

A Je zapnuty maly gril ve stropu trouby.

Vhodné pro grilovani.

e VioZte malé nebo stfedné velké
¢asti na spravnou polici pod gril
pro grilovani.

e Nastavte teplotu na maximum.

eV poloving doby grilovani
potraviny otoCte.




Tipy pro peceni

e pokud je kola¢ pfilis suchy, zvyste teplotu o cca
10 a zkratte dobu peceni.

e Pokud je kolac vihky, pouZijte méné tekutiny a
snizte teplotu o 10°C.

e Pokud je kola¢ na povrchu pfilis tmavy, polozte
ho na niZ3i polici, sniZte teplotu a prodiuzte dobu
peceni.

e Pokud je dobre pecen uvnitf, ale lepkavy na
povrchu, pouZijte méné tekutiny, snizte teplotu a
prodluzte dobu pecent.

Tipy pro peceni peciva

e Pokud je pecivo prili§ suché, zvyste teplotu o cca
10 a zkratte dobu peceni. Navihcete vrstvy tésta
omackou z mléka, oleje, vajec a jogurtu.

e Pokud se pecivo pece pfili§ diouho, davejte pozor,
aby tloustka tésta nepresahla hloubku plechu.

e Pokud je povrch peciva tmavne, ale spodni ¢ast
neni pecena, zkontrolujte, zda mnoZstvi omacky,
kterou jste pouZili, neni na spodni strané peciva
prili§ velké. Snazte se rozprostfit oméacku
rovnomerné mezi vrstvy tésta a na né pro
rovnomerné zbarveni.

@Peéivo pedte v souladu s reZimem a teplotou

uvedenymi v tabulce peceni. Pokud spodni

Cast stdle nenf dostate¢né zabarvend, umistéte

je pristé o jednu Uroven nize.

Tipy na peceni zeleniny

e Pokud zeleninové jidlo ztraci Stavu a zacina byt
vysusené, varte ho v panvi s poklici misto na

Tabulka ¢asii peceni pro grilovani

Grilovani s elekirickym grilem

plechu. v uzavienych nadobach jidlo zlistane
Stavnaté.

e Pokud se zeleninové jidlo nemdze dovafit, uvarte
zeleninu nebo ji pripravte jako konzervované jidlo
a pak ji dejte do trouby.

Ovladani grilu

VAROVANi!
Zavirejte dvitka trouby béhem grilovani.
Horké povrchy mohou zplisobovat popéleniny!

Zapinani grilu
1. Nastavte funkéni tia¢itko na poZadovany symbol
grilu.

2. Pak zvolte pozadovanou teplotu grilovani.

3. Podle potieby predehfivejte asi 5 minut.

» Kontrolka teploty se rozsviti.

Vypinani grilu

1. Otocte funkénim tlatitkem do polohy vypnout
(nahore).

Potraviny, které nejsou vhodné ke

grilovani, predstavuji nebezpeci pozaru.

PouZzivejte na grilovani jen ty potraviny,

které jsou vhodné pro intenzivni Zar

grilu.

Neumistujte potraviny pfili§ daleko

dozadu grilu. Je to nejteplejsi ¢ast a

mastné potraviny se mohou vznitit.

Roastoeet 250/mex %..30 min
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Udrzba a péce

Obecné informace
Zivotnost vyrobku se prodlouZi a pfipadné problémy se
omezi, pokud je vyrobek pravidelné Cistén.

NEBEZPECI:
Odpojte zafizeni od napajeni, nez zacnete s
(drzbou a Cisténim.

Hrozi riziko zasahu elektrickym proudem!

2 NEBEZPECI:

Pred ¢isténim nechte pfistroj vychladnout.
Horké povrchy mohou zplisobovat popéleniny!

e \lyrobek po kazdém pouZiti peclivé vyGistéte.
Takto snadnéji odstranite necistoty z pecen,
které se takto nebudou pfi pristim pouZiti
piistroje dale pripalovat.

e Pro GiSténi pristroje nejsou potfeba Zadna zviastni
cistidla. Viyrobek omyjte vodou s mycim
pipravkem a hadfikem nebo houbou a osuste ji
suchym hadrem.

e Vidy zkontrolujte, zda byla jakakoli zbyla kapalina
po Cisténi peclivé otfena a a pripadna vylita
kapaliny vysusena.

e K(isténi nerezovych ploch a rukojeti nepouZivejte
Cistidla obsahujici kyselinu nebo chlorid. K otfeni
téchto ¢asti pouZijte mékky hadfrik s tekutym
rozpoustédlem (ne brusnym) a davejte pozor,
abyste Cistili jednim smérem.

e (Tato funkce je volitelnd. Nemusi byt soucasti
va$eho vyrobku.)

K cisténi sklenéného krytu nepouZivejte Zadné
kovové Skrabky nebo brusné Gistici materidly.
Povrch skla by se mohl poSkodit.

Povrch se milZe poskodit viivem nékterych
saponatli nebo Cisticich materidld.
NepouZivejte agresivni saponéty, Cistici
prasek/mléko ani ostré predméty pri Cisténi.

Na ¢isténi spotfebice nepouZzivejte parni
CistiCe, mohlo by dojit k zdsahu elektrickym

proudem.

Gisténi varné desky.

Elektrické varné desky

1. Vypnéte plotynky a vyckejte, dokud nevychladnou.

2.V pripadé potieby vyCistéte plotynky Gistiem
(dostanete je ve specidlnich obchodech).

3. Po vycisténi je na nékolik minut zapnéte, aby jejich
povrch mohl oschnout.

4. Pravidelné potirejte povrch varné desky tenkou
vrstvou technického oleje, ochranite ho tak.
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Cisténi ovladaciho panelu
VlyCistéte ovlddaci panel a tlacitka vihkym hadrikem a
otfete je do sucha.

9 Pokud je Vs vyrobek vybaven tlagitky/knofliky,

pii Cisténi ovliddaciho panelu oviadaci knofliky
nesundavejte.
Ovladaci panel by se mohl poSkodit.

Gisténi trouby

Cisténi bocni stény(Lisi se podle modelu
vyrobku.)

(Tato funkce je volitelnd. Nemusi byt soucasti
va$eho vyrobku.)

1. Sejméte predni stranu bocni police tak, Ze ji
zatahnete v opacném sméru od bocni stény.
Vyjméte bocni polici zcela tim, Ze ji pfitahnete k
sobé

2.

Katalytické stény

(Tato funkce je volitelnd. Nemusi byt soucasti
va$eho vyrobku.)

Vnitfni bocni stény (A) a/nebo zadni sténa (B) vaSeho
vyrobku mohou byt potaZzené katalytickym smaltem.
Katalytické stény maji svétle matovanou barvu a
porézni povrch. Katalytické stény trouby se nesméji
Cistit. Porézni povrch katalytickych stén se Gisti sam
tim, Ze pohlcuje a pfeménuje prskajici tuk (para a oxid
uhlicity).



Snadné parni Gisténi

Zajistuje snadné Cisténi, protoZe necistota (pokud neni

prilis stard) se zmékei parou, ktera se vytvori uprostied

trouby a zkondenzované kapky vody omyji vnitfni

povrch trouby.

1. Z trouby vyjméte vSechna pfisluSenstvi.

2. Do plechu nalijte 500 ml vody a umistnite plech
na druhy regal v troubé.

3. Nastavte troubu do rezimu snadné ¢isténi parou a
béh na 100 ° C po dobu 25 minut.

4. Otevete dvefe a vihkou houbou nebo hadrikem
otfete vnitfni povrchy trouby.

5. Vyrobek omyjte vodou s mycim pfipravkem a
hadfikem nebo houbou a osuste ji suchym
hadrem.

Cisténi dvirek trouby

Cheeteli vycistit dvitka trouby, pouZijte teplou vodu se

sapondatem, mékky hadfik nebo houbicku a vyGistéte

vyrobek, pak jej otfete suchym hadfikem.

K ¢isténi dvifek trouby nepouZzivejte Zadna
hruba brusna istidla ani draténky. Mohou

poskrabat povrch a poskodit sklo.

Odstranéni dviika trouby.

1. Oteviete predni dvitka (1).

2. Oteviete svorky v krytu pantu (2) na pravé a levé
strané prednich dvefi tim, Ze zatlacite dle
zndzornéni na obrazku.

Dvege
Zamek zavésu(uzaviena poloha)
trouba
Zamek zavésu(oteviend pozice)

4. Demontujte pFedl’ dvirka tak, Ze je zatlacite
nahoru, pokud je chcete uvolnit z pravého a
levého zavésu.

Pfi instalaci dvifek postupujte podle stejnych

6 krok(i jako pfi jejich odstranéni, jen v
obraceném poradi. Nezapomerite zaviit svorky
u krytu zavésu pii opétovné montazi dveri.

Odstranéni vnitiniho skla dvifek
(Tato funkce je volitelnd. Nemusi byt soucasti
va$eho vyrobku.)
Vnitfni tabuli skla dvifek trouby Ize demontovat z
ddvodu vycisténi.
Otevrete dvitka trouby.
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Stisknéte dchytky (1) a zaroven vysurite profil (3) k
sobé tak, jak je zndzornéno na obrazku. Tim uvolnite
rofil prichyceny k horni strané prednich dvitek.

B

Lehce nadzvednéte nejvnitfngjsi sklenény panel (1) ve
sméru ,A" a vytahnéte jej ve sméru ,B” tak, jak je
zZndzornéno na obrazku.

Je-li va$ vyrobek vybaveny vnitfnim sklenénym
panelem,

zatahnéte za spojovaci drzak, ktery spojuje jednotlivé
prvky uprostied, abyste jej uvolnili od ostatnich

4 Spojovaci drzak skel*

* (Nemusf byt souéasti vaseho vyrobku.)

Stejny postup zopakuite pfi vyjmuti vnitfniho
sklenéného panelu (2). Prvnim krokem k sestaveni
dveri je reinstalace vnitfniho sklenéného panelu (2).
Umistéte sklenény panel tak, jak je znazornéno na
obréazku, aby zapad! do plastové drazky.

opacném pripadé nebude sklenény panel
dostatecné upevnén a miZe byt poskozen
ibracemi nebo se rozbit.

fi instalaci nejvnitfnéj§ino sklenéného panelu (
ujistéte, Ze potiSténa strana panelu sméfuje k
vnitfnimu sklenénému panelu.

Je dillezité, aby byly dolni rohy nejvnitfngjsiho
sklenéného panelu usazeny v plastovych drazkach.

opacném pripadé nebude sklenény panel
dostatecné upevnén a miZe byt poskozen

vibracemi nebo se rozbit.

Nejvnitrnéjsi sklenény panel

Vnitfni sklenény panel*

Vngjsi sklenény panel

(Nemusi byt soucésti vaseho vyrobku.)

* W N —
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Nezapomerite umistit spojovaci dily na jejich mista.
Nakonec stisknéte Uchytky na profilu, aby zapadly
zpatky na sva mista.



B Odstraiovani potizi

e Je normdlni, Ze pii provozu unikd para. >>> Nejde o zdvadlu.

Kdy? se zahfeji kovové soucastky, mohou se rozpinat a zplisobovat hiuk. >>> Nejde 0 zdvadu.

e Hiavni pOJIStkE; je vadna nebo uvolnénd. >>> Zkontrolujte pojistky v pojistkové skiini. Pokud je to
nutng, vymerite je nebo znovu aktivujte.
y f zapojen do (uzemnéné) zasuvky. >>> Zkontrolujte zapojeni Zastrcky.

e Jevadna Zarovka v troubg. >>> Vymérite Zdrovku v troubs.
»  Elekifina je odpojena. >>> Zkontrolujte, zda je pfipojend elektfina. Zkontrolujte pojistky v
pojistkové skiini. Pokud je to nutné, vyméite je nebo znovu aktivujte.
Trouba nehfeje.
e MozZnd neni nastavena na uritou funkci peceni nebo teplotu. >>> Nastavie troubu na urcitou funkci
peceni nebo teplotu.
»  Elekifina je odpojena. >>> Zkontrolujte, zda je pfipojend elektfina. Zkontrolujte pojistky v
pojistkové skiini. Pokud je to nutné, vyméite je nebo znovu aktivujte.
m‘Pokud nem(iZete odstranit poruchu ani poté,
co jste postupovali podle pokynli obsazenych v
éto Casti, obratte se na autorizovaného
servisniho pracovnika nebo prodejce, u néhoz

jste vyrobek zakoupili. Nikdy se nepokouseijte
opravovat vadny vyrobek sami.
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ZAKAZNICKE CENTRUM BEKO

BEKO Spolka Akcyjna, org. sl. Luzna 716/2, 160 00 Praha 6 — Vokovice

7 dni v tydnu od 8:00 do 18:00
pomuze vyFesit zaruéni, ptipadné pozaruéni opravy vyrobkl BEKO

kontakt 220105 371

800 350 333
e-mail zakaznickecentrum@bekosa.cz
Objednavka opravy spotiebite online www.bekocr.cz
5 LET ZARUKY ~ podminky a registrace online www.bel

ZARUCNI PODMINKY CR

a) Platny a ditelny prodejni doklad, ktery obsahuje datum prodeje, model spotfebite a oznadeni prodejce
opravfiuje uZivatele wvyusit zaruku na vyrobek v souladu s ustanovenimi Ob&anského zakoniku, v platném  znénf.

b)  Neni-li stanoveno jinak, je zaruéni doba na vyrobek 24 mésict. Zacing plynout ode dne pFevzeti véci kupujicim
vyjma piipadu, kdy je nutné uvedeni do provozu opravnénou firmou. V tom piipadé zatne zaruéni doba plynout ode
dne uvedeni vyrobku do provozu.

Vyrobky vyfadujici odborné zapojeni: plynové a kombinované spordky a varné desky, déle viechny spotfebiée,
které nejsou vybaveny pFivodnim elektrickym kabelem zakonéenym vidlici. Zapojeni spotfebice je sluzbou hrazenou
zékaznikem. Dovozce nezodpovida za poskozeni vzniklé chybnou instalaci a chybnym zapojenim vyrobku.

c) Zéruka vyplyvajici z téchto zaruénich podminek miize byt uplatnéna pouze na uzemi Ceské republiky a tykd se
pouze a vyhradné spotiebitl dovezenych do CR prostfednictvim nasi spole¢nosti, BEKO Spolka Akcyjna, org. sl. LuZnd
716/2, 160 00 Praha 6 — Vokovice, kterd je oficialnim zastoupenim znagky BEKO pro Ceskou republiku.

d)  Zéruka je poskytovana kupujicimu (koneénému spotiebiteli) v souladu se zdkonem &. 634/1992 Sb., o ochrané
spotiebitele v platném znéni, na wyrobek slouici béinému pouiivani v domdcnosti. Vyrobek neni urfen
k pramyslovému pouZiti a poskytovéni sluZeb. Spotfebide, které nejsou pouZivdny v domdcnosti, nejsou pfedmétem
zaruky (hotelova a restauraéni zafizeni, Skolska zafizeni, Uklidové firmy, atd...)

e) Prava ze zodpovédnosti za vady vyrobku se uplatfiuji u prodavajiciho. Zéruéni oprava se vztahuje vyhradné na
zévady, které vzniknou v dobé platnosti zaruéni Thiity a to vyrobni vadou. Takto vzniklé zavady je opravnén odstranit
pouze autorizovany servis,

O odstranéni vad vyrobku v zaruéni Ih(té je kupujici opravnény poZdat prodejce nebo Zékaznické centrum BEKO

f)  Zakaznik musi pfi objedndni opravy nahldsit datum prodeje, model spotfebice, wyrobni a produktové &islo, které
se nachdzi na vyrobnim 3titku kaZdého spotfebiée. Bez nahlageni téchto Udajl nebude moci byt poZadavek zakaznika
na bezplatnou opravu vyfeSen. Zdkaznik je také déle povinen poskytnout autorizovanému servisu soutinnost
potiebnou k ovéfeni existence pfipadné odstranéni reklamované vady.
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g)  PH navitévé servisniho technika kupujici prokédZe existenci zaruky pfedlofenim Citelného prodejniho dokladu
nebo certifikitu 5 let zaruky BEKO. Po provedeni zaruéni opravy jsou autorizovand servisni stfediska nebo prodavajici
povinni vydat kupujicimu itelnou kopii opravniho listu nebo doklad o uplatnéni préva zéruky a dobé trvéni opravy.
Po dobu zéruky je kupujici povinen uschovat veskeré doklady souvisejici s koupi a servisem wyrobku.

Opravni list sloufi k prokazovani préav kupujictho, proto je ve vlastnim zdjmu kupujiciho si zkontrolovat pred

podpisem veskeré Udaje. Zaruéni lhita se v pfipadech, kdy zdvada znemoiZnila pouZivani vyrobku, prodluZuje o dobu,
kdy kupujici uplatnil ndrok na zaruéni opravu u autorizovaného stfediska aZ do dne pfevzeti opraveného vyrobku.

h) Vyrobek musi byt instalovdn a provozovin podle ndvodu k obsluze a platnych norem. Funkce chladnicek,
mrazniéek a jinych kombinaci je zaruéena pfi okolni teploté od +10°C do +32°C.

i) Touto zarukou nejsou dotéena prava kupuijiciho, kterd se ke koupi véci vaii podle zvldtnich pravnich pfedpisa.

j)  Spolegnost BEKO Spolka Akcyjna, org. sl. Luna 716/2, 160 00 Praha 6 ~ Vokovice nabizi spotFebitelim na
vybrané modely prodlouzenou zéruku vcelkové délce trvani 5 let. Pfedmétem této nadstandardni zéruky je
bezplatné odstrafiovani vyrobnich vad po dobu nasledujicich 36 mésicd od skongeni zakonné dvouleté zaruéni lhity.
Podminkou ziskani certifikdtu prodlouZené zéruky je spinéni vekerych podminek uvedenych na www.bekoer.cz.
O odstranéni vad vyrobku v prodlouené zéruéni Ihaté je kupujici opravnény poZadat Zakaznické centrum BEKO
tel: 220 105 371 (800 350 333) http://www.bekocr.cz/oprava -spotrebice .

Pii opravé vrédmci prodlouZené zdruky je ufivatel povinen autorizovanému servisu pFedloZit platny certifikat
prodlouZené zaruky a prodejni doklad.

V dobé trvéni prodlouZené zéruky bude opravnénd reklamace feSena opravou nebo dodanim nahradniho dilu.

V pfipadé neodstranitelné vady zajisti dovozce pfimo u zdkaznika vyménu vyrobku za novy. Ndrok na vyménu
uplatiiuje zdkaznik po zaslani viech potiebnych doklad( /platny certifikat, doklad o zakoupeni, vyjédieni servisniho
Praha 6 ~ Vokovice. Spotfebitel nema prévo v prib&hu prodiouZené zaruky na vraceni kupni éastky. Uplatnéni prava
na bezplatné odstrafiovéni vyrobnich vad podléhd zde uvedenym vieobecnym zaruénim podminkam.

Prévo na uplatnéni zaruky zaniké pokud:

@ neni vyrobek pouzivan v souladu s ndvodem
® doslo k mechanickému pokozeni wyrobku cizim zavinénim, p¥i nespravné Gdribé nebo jinym zanedbéanim péde
o vyrobek

® byl na vyrobku proveden neodborny zasah neopravnénou osobou

@® plynové spotiebite nebo spotfebite s napajenim 400V nebyly uvedeny do provozu odbornou firmou

® dodlo k mechanickému poskozeni pfi pfepravé

@® e vada zplsobend vnéjiimi podminkami, jako jsou napf. poruchy v elektrické siti nebo vadna bytové instalace,
nevhodnymi provoznimi podminkami, poskozeni Ziviem

@ je vyrobek vadny z divodu poufiti neorigininiho pfisluienstvi a nahradnich dilt

@® kuchyriska linka, do které je vyrobek zabudovany, nespliuje technické parametry

® zdruka se ddle nevztahuje na preventivni Gdribu popsanou v ndvodu k obsluze, popfipadé zavady zplsobené
nevhodnou manipulaci, na opotfebeni vzniklé béinym pouiivdnim, mechanické pokozeni sklenénych a
plastovych komponentl

@® zdruka se nevztahuje na ndvstévu technika za U¢elem poradenstvi, preventivni kontrolu stavu spotiebice,

vymeénu ndhradniho dilu, ktery nevyZaduje odborny zasah, zdména sméru otvirani dvefi chladnitek
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MpouwuTajTe ro oBa ynatcTeo npeo!

MMounTyBaH NoTpoLLyBaYy,

Bu 6narogapume wto u3bpasTe nponssop Ha Beko. Ce HaneBame Aeka NpoM3BOLOT Ke BM CIyy Hajaobpo 3a
HameHaTa 3a Koja € NpOM3BEeAEH CO BUCOK KBaNUTET M CO BpBHA TeXHOMorvja. 3atoa, BHUMATENHO NPoYmTajTe M
LienoTo ynaTcTBO 3a KOPUCHWUKOT 1 CUTe APy NPUAPYXHA JOKYMEHTU Mpeq Aa ro KOPUCTUTE NPOM3BOLOT
3ayyBajTe o 3a WaHW ocBPTU. AKO ro JaBaTe NPOM3BOAOT Ha HEKO] APYT, AajTE My O M ynaTcTeOTO 3a ynoTpeba.
CriepeTe v cuTe NpepynpeayBatba 1 MHhopMaLmM BO 0Ba yNaTCTBO 3@ KOPUCHUKOT.

3anomHeTe ieka 0Ba ynaTcTBO MOXE Aa € UCTO W 3a HEKONKY Apyri Mogenw. Pasnukute mefy Mogenute ke bugar
MOCOYEHM BO YNaTCcTBOTO.

O6jacHyBatbe Ha cumbonute

CnepHute cumbonm ce ynotpebenu BO oBa ynaTcTeo 3a ynotpeda:

BaxxHn MHhopmaLm Um KOpUCHM
COBETY 3a ynoTpeda.

lMpepynpepyBatba 3a onacHm
CUTyaLMK BO OHOC Ha XWBOTOT 1
YMOTOT.

MpeaynpepyBar-e 3a enekTpuyeH

I\ voeo.

MpenynpenyBare 3a PUauKk Of OraH.

MOBPLLMHY,

ii MpenynpepyBarse 3a Bpenu

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

C€ Made in TURKEY
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t Baxuu ynatctea n npeaynpeayBamwa 3a 6e36eaHocTa 1 3a
XMBOTHATa cpeauHa

Osa nornasje cogpxu 6e36egHOCHM
ynaTcTBa LITO Ke BW NOMOTHaT Aa ce
3aLUTUTUTE O PU3MK 33 NNYHA
noBpeaa Unu OLITETYBakE Ha
NMOTOT. HenounTyBakeTO Ha OBWE

ynaTcTBa ja MOHULUTYBa rapaHuujaTa.

OnwTa 6e36egHocT

OBoj ypeq mMoxe aa ro kopucrar
aeua wro umaart 6apem 8
FOOMHM W LA CO HamarneHa
cmamnyka, YyBCTBUTENHA UMK
MEHTasIHa CNocoOHOCT MK o
HEeA0CTaTOK Ha MCKYCTBO UMK
no3HaBata Camo aKko He ce nop
HaJ30p WUnK ako UM ce aaaart
ynaTcTtea 3a ynotpeba Ha
anapartoT 3a Aa MoXe fAa ro
kopucTaTt Ha 6e3beaeH HaumH u
camo ako v pasbpane cute
OnacHoCTMW.

[euata He cmee aa cu urpaart
CO anapatoT. YnCTEHETO U
OLOPKYBaKETO He CMearT fa ro
npaBar aeua 6e3 Hag3op.
YpenoT He e HaMeHeT Aa ro
KOpMCTaT nmua (BKNYYMTENHO U
[eua) co HamaneHa uanyka,
CEH30pHa Unn MeHTanHa
CMOCODHOCT UNK CO HEAOCTATOK
Ha MCKYCTBO MM NO3HaBakba,
OCBEH aK0 He Ce Nof Haa3op Mnu
ako MM ce Aaaart ynatcraa.
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[euara noa Hag3op He cMmee Aa
CM urpaart co ypeaor.

[lokonky Npon3BOAOT Ce faBa Ha
HeKoj Apyr 3a nuyHa ynotpeba
WY 3a NOBTOPHa ynoTpeba (Ha
CcTapo), T0j ce AaBa 3aefHo Co
NPUPaYHNKOT 38 KOPUCTEHLE,
03HaKuTe Ha NPOU3BOLOT M
OpYrUTE peneBaHTHU JOKYMEHTM
W 0enoBMu.

Hukorall He cTaBajTe ro
NPOM3BOAOT HA NOZ, NOKPUEH CO
KunWUM. HeocTaToKoT Ha NPOTOK
Ha BO34yX Noz Npou3BogoT
MOXe Ja NpeansBuka
nperpeBare Ha enekTpUdH1TE
nenosu. Taka Moxe da ce
npeamssukaat npobnemm kaj
Npou3BOAOT.

lMocTaByBaweTO U NONpaBkaTa
Mopa [a rv u3sese oBnacTeH
cepsucep. [Nponssoautenot
HeMa [ja ce CMeTa 3a O4roBOpeH
3a OLUTeTyBama LUTO Ce
nojasure 3apagu nocTanku LWTo
M U3BESE HEOBMACTEHM ULa 1
UCTOTO MOXE [a ja MOHMULUTK
rapaHuumjata. BHumatenHo
NpoyYnTajTe ro ynaTcTBoTO Npea
nocTaByBaH-€.

He BKyyyBajTe ro nponssogoT
aKo e pacunaH unu uma BuUaIMBoO
oLITETYBaKE.



MpoBepeTe aanu perynaropute
3a (byHKLMMUTE Ha NPOU3BOLIOT Ce
MCKIy4eHu Mo cekoja ynotpeba.

EnekTpnyHa 6e36eaHocT

Ako npoun3sogoT MMa AedoekT, He
Tpeba fa ce BKMy4yBa OCBEH aKo
He 6un nonpaseH Bo OBnacTeH
cepauc. [ocTomn pusnk og
cTpyeH yaap!

lMoBp3eTe ro NPonU3BoOLOT Camo
3a Wwrekep/nuHuja co
3a3eMjyBam€ CO HanoH K
3alTWTa KaKo LWTO € HaBedeHO
BO , TEXHWYKM crneumdukaLmm®,
WHcTanauywjaTa 3a
3a3eMjyBameTo Tpeba aa ja
HanpaBm KBanMMuKyBaH
enekTprYap ako ro KopucTuTe
NPOM3BOAOT €O Mnu 6e3
TpaHcgopmaTop. Hawara
KoMnaHuja Hema ga buge
OAroBOpHa 3a kakeu buno
npobnemu WTo Ke ce cnyyat
3apajm Toa WTO NPOU3BOAOT He
Bun 3a3emjeH BO COrnacHoCT Co
NoKanHuTe perynartmsm.
Hukorall He MujTe ro
NPOW3BOLOT CO UCTYparE Un
npckare Boga no Hero! MNMoctou
PU3KK 04 CTpyeH yaap!
[Mpon3soaoT MoOpa fa ce
WCKIy4m of CTpyja 3a BpEME Ha
nocTaByBakbe, O4PKYBak-E,
YNCTEHE UMW NONpaBka.

Ako kabenoT 3a HanojyBate Ha
NPOW3BOLOT € OLITETEH, MOpa Aa

Buae 3ameHeT o CTpaHa Ha
NPOW3BOANTENOT, OBNACTEHMOT
CepBMCEP WM CIIMYHO
KBanuduKyBaHo nuLe 3a aa ce
n3berHe onacHoOCT Of CEKakoB
BUA.

KopucteTe camo kaben 3a
NoBp3yBaHE NOCOYEH BO

» TEXHWNYKM cneupdukaumm’.
[Mpon3soaoT MoOpa fa ce
NOCTaBM Ha HAYWH KOjLUTO Ke
OBO3MOXYBa KOMMMETHO
NCKIy4yBakE CO CTpYja.
Pa3genHukoT mopa fa noctasu
Kaj rMaBHMOT NPUKITYYOK UK
Kako npekuHyBay BrpageH BO
(bMKCHaTa enekTpuyHa
WHCTanauwja BO COrnacHoCT o
perynatusuTe 3a rpagba.
3aaHaTa noBpLUMHA Ha pepHaTa
e Bpena Kora ce ynotpebysa.
lMpoBepeTe fanu noBp3yBakeTo
CO CTpYja He Jonupa co 3agHaTa
nospLuUKHa. Bo cnpoTusHo,
NOBP3yBaHETO MOXE fa Ce
owTeTw.

He 3arnaByBajTe ro kabenor 3a
CTpyja Mery BpaTaTa Ha pepHara
W pamKaTa ¥ He NpeBUTKyBajTe
ro Npeky BpenuTte NoBpLnHL. Bo
CMpOTWBHO, M3onauujaTa Ha
kabenoT ke ce CTONM U ke
npeau3ByMKa noxap Kako
pesynTaT Ha KpaToK Croj.

Cekoja paboTa Ha enekTpuyHaTa
onpema v Ha CUCTEMUTE CMee
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[a ja u3seaysa camo OBNaCTEHO
W KBanuuKyBaHo nuue.

Bo cnyyaj Ha owTeTyBakmsE,
UCKIyYeTe ja pepHata u
UCKNyYeTe ja of AOBOA Ha ern.
HanojyBatbe. 3a ga ro
HanpaBuTe OBa, UCKITy4eTe M
ocurypyeaunte goma.
lMpoBepeTe Janu HOMWHanHaTa
BPEAHOCT Ha OCUrypyBayoT e
KomnaTtnburiHa co Npous3soaoT.

BesbeaHocT Ha Npon3BoaoT

MPEOYNPEOYBAHE: Ypenot u
[OCTanHUTE 4enoBM CTaHyBaat
Bpenu BO TeKOT Ha ynoTpebara.
Tpeba ga BHMMaBare gelata ga
He rv gonupaar BpenuTe
enemeHTun. leyata nomanu og 8
roguHn Tpeba aa ce gpxat
HacTpaHa OCBEH aKo He CTe nof
Haa30p.

He kopucTteTe ro nponsBogoT
Kora pe3oHMparETO UMK
koopauHauujaTta ce nonpeyeHm
oa ynotpeba Ha ankoxon uvnu
nekapcrea.

BHumagajre kora kopucTtute
arnKkoxosiH1 Nujanaum Bo
jageraTa. AnkoxonoT ucnapysa
Ha BUCOKM TEMMNEPATYPU N MOXE
[a npeaunseuka oraH buaejku ke
ce 3ananu kora ke gojae Bo
KOHTaKT CO BPENW NOBPLUNHM.
lMpoBepeTe ganv uma 3ananuemn
MaTepujanu 6nusy go
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npon3BogoT buaejkn cTpaHuTe
CTaHyBaart Bpen npu ynotpeba.
AnapatoT ce cBpenyBsa kora ce
kopuctu. Tpeba aa BHUMaBate
[euara fja He rv gonupaat
BpENuTE eNeMEHTU BO pepHaTa.
OcTaBerTe rn cute 0TBOPM 3
BeHTUnauuja cnobogHu n 6es
npenpexu.

He 3arpeBajTe 3aTBOPEHM
KOH3€pBW 1 CTaKIeH Ternu Bo
pepHaTa. Moxe fa ce Habue
MPUTUCOK BO
KOH3epBaTa/Ternata LUTo
Npean3BuKyBa NyKare.

He craBajTe rv TaBuTe 3a
neyewe, CagoBuTE UMK
anymumHuymckata onuja
OVPEKTHO Ha JHOTO Ha pepHaTa.
Akymynaumjata Ha ToniMHa
MOXe [a ro OLITETU JHOTO Ha
pepHara.

He kopucteTe octpu abpasnsHm
CPEeACTBa 3a YNCTEHE UIN OCTPU
MeTasnHW CyHrepy 3a YNCTeHe
Ha CTaKIoTO 0f BpaTaTa Ha
pepHaTta buaejku Moxe aa ja
nsrpebat nospLUMHaTa UK aa
npeamsBukaaT nykarwe Ha
CTaKmnoTo.

He kopucTeTe uncTaum Ha napea
3a Aia ro ucyucTuTe anapaToTt
Buaejkn Tve moxe ga
NpeansBuKaaT enekTpuyeH yaap.
(Bapwpa 3aBucHo oa mogenoT
Ha Npou3BOAOT.)



lMpaBuUmnHoO cTaBatbe Ha
pelueTKaTa v TaBaTa Ha
peLIeTKacTUTe NonmuUy

BaxHo e npaBunHO Aa ce CTaBw
pelueTkaTa v / unu TaBaTa Ha
pelieTkata. [lusHeTe run
pelueTkaTa unu TaBata Mery 2
LUMHW 1 NPOBEpeTe Aanu ce
paMH Npea Aa CTaBuTe XpaHa
Ha HWB (BMaeTe ja cnegHaTa
Cnuka)

aKo npeJHata CTakneHa BpaTta e
W3BafeHa UK HamykHaTa.
PaykaTa Ha pepHaTta He e
cyluapa 3a Kpnu. He 3akavyBsajte
Kpru, pakasBuLyn U CIIMYHM

NPOM3BOAM Of TEKCTUN KOra
(PyHKLUMjaTa 3a rpusn e BKNyYeHa
CO OTBOpEHa Bpara.

Cekorall KopucTeTe pakasuup
3a pepHa LUTO Ce OTMNOPHM 3a
TOMMUHA Kora cTaBaTte unm
BaauTe CafjoBu BO / 07 Bpenara
pepHa.

CraBeTe xapTuja 3a neyewe BO
CafioT 3a roTBEt:E UK BO
[0AaToKOT 3a pepHaTa (TaBa,
peLLeTka U Cfl.) 3aefiHo Co
XpaHata v notoa cTaBeTe cé
3ae[Ho BO BeKe 3arpeaHara
pepHa. OTceyeTe ro
NpeKyMepHUOT fen o4 XapTujarta
3a neyeme LUTO U3nerysa og
[0AaTOKOT WK Of CajoT 3a Aa
ro CrpeynTe pusnKoT Taa fa ce
[onupa co rpejauunte Bo
pepHarta. Hukorall He kopucreTe
XapTuja 3a nevere npu paboTHn
TEMNepaTypu NOBUCOKM 0f
nocoyeHaTa BpeAHOCT Ha
XapTujata 3a nevere. He
CTaBajTe ja xapTujaTa 3a neyere
OVPEKTHO Ha JofHaTa CTpaHa BO
pepHara.

He 3aTBOpa]TE ro rOpHUOT Kanak
npea ba ce usnagat pepHuTe
WNW TOPUIHULMTE.

A3BpuweTe ro ropHUoT Kanak
npeA 4a ro oTBOpUTE 3a fa ce
n3berHe npoTekyBame BOAA BO
3aHVUTE W BHATPELLHUTE CeKLMN
Ha pepHara.
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Ypenot He cMee da ce
nocraByBa no3aguw AekopaTuBHa
BpaTa 3a Aa ce oaberHe
nperpesame.

lNponssogoT Mopa fa ce
NocTaBM OMPEKTHO Ha nogoT. He
CMee [Jja Cce noctasysa Ha
OCHOBA W1 NOZHOX]e.
NPEAYNPEOYBAHE: lNoTBEHE
Ha NMOTHA CO MacT UK Macno u
6e3 Hag3op Moxe aa buae
OnacHo ¥ Aa Npeam3BuKka noxap.
HUKOIALL He obuayBsajTe ce aa
ro u3racHete OTHOT CO BOAa, TYKY
WCKNyYeTe ro anaparoT v noToa
MOKPUjTE ro NNIAMEHOT, Ha Mp. CO
Kanak unu npoTUBnoXapHo kebe.
BHUMAHWE: MpouecoT Ha

roteetbe Tpeba aa ce Haarneaysa.

KpaTkopoyHWOT NpoLEc Ha
rotBewe Tpeba aa ce Haarneaysa
nocTojaHo.

MPEOYMNPEOYBAHE: OnacHoct
o4 noxap: He crasajte npegmeTu
Ha NOBPLUMHWUTE 33 FOTBEHbE.
YpenoT He € HaMEHET fa ce
KOHTPONMpa CO HaaBOPELLIEH
TajMep unm co 3acebeH cucTem 3a
AaneynHcKka KOHTpona.
MPEAYMNPELOYBAHE: Kopuctete
CaMo 3alUTWUTK 3a NnovaTa LWTo
[M3ajH1pan unv ru npenopavysa
NPOW3BOANTENOT Ha LUMOPETOT BO
ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba kako
cooaBeTHa 3alutuTta. Ynotpebara
Ha HeCOOABETHA 3alUTUTa MOXe
[a 0oBeae [10 HeCpeky.
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3a na 0besbeaunte anapatoT Aa He
Npean3Buka noxap:

MpoBepeTe fany NPUKNYYOKOT
COOABETCTBYBA CO LUTEKEPOT W He
Npeamn3BrKYBa NCKPEHE,

He KopucTeTe OWTETEH, NpeceyeH
WNK NPOJOIKEH Kabern.
KopucTeTe ro camo opuriHanHmoT
kaben,

lMpoBepeTe Aanu MMa TeYHOCT
WnK BNara BO LUTeKepoT Kaae LUTOo
€ NPVKNYYeH NpoN3BOAOT,

HawmeHeTa ynotpe6a

OBOj NPON3BOA € HAMEHET 3a
[omaluHa ynotpeba. He e
[03BOfIEHa KoMepLnjanHa
ynotpeba.

BHMMAHWE: OBoj anapart e
HamMeHeT camo 3a roteewe. He
CMEE Aa ce KOpUCTY 3a Apyru
HaMeHw, Ha Mpumep 3a
3arpeBatbe Ha npocTopyja.

OBoj npomsBop He Tpeba aa ce
KOPUCTM 3@ 3aTOMNIyBakE Ha
YMHUM NOA FPUNOT, 3a CyLUeHe
Kpnu 1 NeLwkupy 1 cn. co becere
Ha pauk1TE W 3a rPeetbe.
MpousBoanTenoT Hema Aa buae
O[IrOBOPEH 3a KakBa buno wreta
To ke 6uae npeanssukaHa of
HenpaBurnHa ynoTpeba nnu
paKyBaHe.

PepHaTa Moxe [1a ce KOpUCTM 3a
OLMP3HYBarbE, NeYerse TECTO,
nevyere MECO UM NeYerbe Ha
rpunoT.



BesbeaHocT 3a feyata

« TPEOYMNPELYBAHE:
[locranHute fenosum ctaHyBaat
BPEnM BO TeKOT Ha ynoTpebara.
[euarta Tpeba fa ce gpxar
HacTpaHa.

* MarepujanuTe 3a nakysame ce
onacHu 3a feuata. [lpxete ru
MaTepujanuTe 3a nakyBare
HacTpaHa og aeuara. ®prete rm
CUTE [IeN0BY Ha NaKyBawEeTO BO
COrMacHOCT CO CTaHdapauTe 3a
KMBOTHa CpeamHa.

*  EnekTpuyHnTe npomssogute ce
onacHu 3a feuata. [lpxete ru
[elara noganeky oA npoussogoT
kora Toj paboTu 1 He
[03BOIYBajTE UM A CU urpaart
CO Hero.

* He cTaBajTe HUKaKeM NpeameTH
BP3 anapaTtoT LWTO MOXe Aa v
podarar geuara.

+ Kora Bpatara € 0TBOpeHa, He
CTaBajTe TEeLUKWN NpeamMeTn Ha
Hea W He [J03BONYBajTe AeuaTa
Aa cepar Ha Hea. Moxe fa ce
NPEBPTU UM LIAPKUTE Ha

BpaTtaTa MOXe [a Cce owTeTar.

®pnate Ha cTapmoT NPou3BoA
Ycornacysate co [lupektuBara 3a prname Ha
eNIeKTPOHCKA M eneKkTpMyYHa onpema u 3a
oanarate Ha OTNagoT:

OBoj oTnap e ycornaceH co [upektueata Ha EY 3a
thpnare Ha enekTPoHcKa 1 enekTpUYHa onpema
(2012/19/EU). OBoj npou3Bog ro Hocy cumboroT 3a
KnacvdvkaLmja Ha OTnazoT Of enekTpuyHa n
enekTtpoHcka onpema (WEEE).

OBoj Mpou3Boz € NPOM3BEAEH CO MHOTY KBAIMTETHM
[EN0oBM 1 MaTepujanu KoMLITO MOXe fa ce Kopuctar
O[IHOBO 1 Ce COOABETHU 3a peLyknmuparse. He
(pnajTe ro NpoM3Bo0T CO HOPMarNHNOT AOMALLEH
oTnag v Co Apyr oTnaj kora Beke Hema aa ro
kopuctute. OfHeCeTe o BO COBUPEH LieHTap 3a
PELMKNMpatbe Ha ENEeKTPUYHA 1 eNEKTPOHCKA
onpema. KoHcynTupajTe ce co 0BnacTeHnTe Tena Bo
OMwTMHaTa 3a Aa A03HaeTe kaae uMa CobMpHM
LieHTp!.

Ycornacysate co [lupektuBara 3a

orpaHuyyBate Ha ONacHUTE MaTepum:

[poM3BOLOT LITO FO KyNMBTE € YCOrnaceH Co 0Tnag e

ycornaceH co [lupektuata 3a orpaHuuyBame Ha

onacHute matepun (2011/65/EU). He coppxm

LUTETHM 1 3abpaHeT MaTepujank KouLTo ce

HaBeaeHw BO [lupekTuBara.

®pnatbe Ha MaTepujanoT 3a nakyBawe

*  Marepujanot og nakyBakeTO € onaceH 3a
peuara. Yysajte ro Ha 6e36eaHo MecTo n
nojaneky o godat Ha peva. MNakysamweTo Ha
NMPON3BOAOT € NPOM3BELEH Of PELMKITMPAYKA
matepujan. ®pneTe ro NpaBuIHO 1 copTupajTe
ro BO COMMacHOCT CO ynaTcTBaTa 3a
peuuknmupatrse otnag. He dpnajte ro co
[OMALLHNOT OTnag.

®pnate Ha cTapmoT NPou3BoA

*  YyBajTe ro OpUrMHanHoTO NaKkyBate 1
TPaHCMOPTMPajTE ro MPOU3BOLOT BO HErO.
CnepeTe rv ynatcteara Ha nakyBawbeT0. AKO
HemaTe OpUrMHamHo nakyBarbe, CrakyBajTe ro
NpoK3BOAO0T BO MEYpecTa nnacThyHa onakoBka
Wnn TBPZ, KApTOH W 3aneneTe ro Co cenotejn
LBpCTO.

«  3a pa cnpeuuTe rpunoT 1 peLeTkuTe BO
pepHaTa fia ja owTeTar Bpararta, cTaBeTe
napye kapTOH 0 BHATpeLLHaTa CTpaHa Ha
Bpartara of pepHaTa BO UCTa BICHHA KaKo 1
peleTkuTe. 3aneneTe ja Bpartata Ha pepHaTta
3a CTPaHNYHNTE SWUAO0BM.

*  He kopucTeTe ja BpataTa unm padkara 3a
NOANUTHYBakse I NOMECTYBakE Ha
npov3BOAoT.

He ctaBajTe NpeaMeTH Ha NPOU3BOAOT U
nocTaseTe ro BO UCpaBeHa nosuuuja.

MpoBepeTe ro ONWTMOT U3MES, Ha
NPOM3BOZOT 3a fia BUAUTE Aan uma
oLUTETYBAbA LWTO HACTaHane npu
TPaHCNOPTOT.
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B Onuitn nHdopmauuu
Mpernen

{= =S |

6 _

1

8
1 'opeH kanak 6 lMpeaHa BpaTa
2 [NoTHa €O ropUHNK 7 Pauka
3 KoHTponeH naHen 8 [onex pen
4 [Monuua co pewweTkn 9 [Moauumm Ha nonuuuTe
5

TaBa

1T 2 3 4 5 6 7 8

MpenynpenyBayka cBeTUNKa
MnotHa MNo3aau neso
[notHa Hanpeg neso
[notHa Hanpea paecHo

MnotHa Mo3aau aecHo
Perynatop co yHKLuM
CBseTunka 3a TepMocTaTot
Perynatop 3a Tepmocratot

B w N -
o N o O»
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COAp)KMHa Ha NaKyBaweT1o

OCTaBeHata [AOMNOMHUTENHa onpema Moxe

a 3aBuCK 04 MOAENOT Ha NPOM3BOAOT.
LlenaTa [ononHuTenHa onpemMa Wwro e
OonuilaHa BoO ynaTCTBOTO 3a yn0Tpe6a MoXxe
[a ce Jocrasysa CO NPOU3BOAOT.

1. YnarcTBO 3a KOPUCHUKOT
CraHpgapaHa TaBa
KopucTeTe ja 3a TecTo, 3aMp3Hata xpaHa u
neyetbe Ha ronemm napymkba Meco.

3. Pewetka 3arpun
KopucTeTe ja 3a neyerbe 1 3a cTaBare XpaHa
[Ja Ce Nneve N roTem Bo TENCUM Ha cakaHaTa
nonuua.

MpaBunHO cTaBake Ha pelieTkaTa U TaBaTa
Ha TeNecKONCcKUTe MONuULM

(OBaa ¢hyHKumja e onumoHanHa. Moxe ga He
€ BKITy4eHa CO BallMoT Npou3Bog.)
TeneckonckuTe peLueTKy BU A03BOMNYBaaT Aa v
nocTaByBaTe W BaAUTE TaBUTE U pelueTkata
NeCHo.

Kora kopucTuTe TaBa 1 peleTka co
TENEeCKONCKM PELLeTKM, NPOBEpeTe aanu
COjKMUTE Ha 3aJHMOT AEN Ha Teneckonckata
peLueTKa CTojaT Ha paboBuTe Ha pelueTkaTa 3a
TPWIOT U TaBaTa.
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TexHUYKK cneumdukalmm

HanoH / pekseHLyja 220-240 V/380-415 V 3N ~ 50 Hz

Bup kaben / cekunja MUH.HOSVV-FG 3x2,5mMm.2/ 5% 1,5 MM.2
MNOYA

[opunHuum

[nmeHanja

1500 W

1500 W
PEPHA /PN

[ naBHa pepHa KoHBeHUMOHanHa pepHa

NIEKTPUYHUTE PEPHU
BO cornacHocT co ctahaapaoT EN 60350-1 / IEC 60350-1. Tue BpegHOCTU Ce 0apenerm cnopen
NpUMEHaTa Ha CTaHgap4oT CO FOPHW W JOMNHM Tpejayn uiv yHKLWK 3a 3arpeBatbe NOTNOMOrHaTo Co
BEHTUNATop (ako uma).

EHepreTckara knaca 3a ehvkacHOCT € oapeieHa BO COTNacHOCT CO CNeAHNOT NPUOPUTET BO 3aBUCHOCT
0[] TOa janu peneBaHTHUTE (yHKLMN NOCTOjaT Kaj MpousBoaoT Uik He. 1-IoTBere CO eko-BeHTMnaTop,
2- Typbo 6aBHo roteetbe, 3- Typbo rotBetse, 4- FOpHO /A0NHO 3arpeBakbe NOTNOMOTHATO CO
BeHTUnaTop, 5-FOpHO 1 JOMHO 3arpeBatbe.

eXHVIHKVITe cneLudbuKaLmMmM Moxe fa ce BpesHoCTUTe LTO e AafeHy Ha Tabnudkute
MeHyBaaT 6e3 NPETXOIHO M3BECTYBAkE CO Ha NPOM3BOAMTE MMM BO NPUAPYKHATA
uen [1a ce nofo6py KBANUTETOT Ha oKyMeHTaLvja ce JOBUeHN BO
NPOM3BOJOT. NaGopaTopUCK YCIIOBU BO COMMACHOCT CO
coofiBeTHUTE CTaHpapay. OB BPEAHOCTH
ICrnkuTe BO OBa YNaTCTBO CE LEMATCKY I MOAE /12 BADHPAAT BO 3ABHCHOCT 07
MOXeby Hema Aa COoABETCTBYBaAT CO pabOTHUTE M CPEAVLIHUTE YCrOBM 3a
BaLLMOT NPOU3BOA. IPOH3BOOT,
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WHcTanaumja

[Mpon3BogoT Mopa fja ro MHeTanvpa KBanudukyBaHo
NLe BO COMMACcHOCT BO perynatueuTe 3a en.
lMpon3BoANUTENOT HEMA [ja Ce CMeTa 3a OfTOBOPEH
3a OLUTETYBarba LUTO Ce MojaBure 3apaau nocTankm
LUTO I M3BENE HEOBNACTEHM NINLA.

oo

pon3Bof0T Mopa fia ro nocTasu
KBanmuKyBaHO NnLie BO COMMAcHOCT €O
Ba)keukuTe perynatuen. Bo cnpoTueHo,
rapaHuvjaTa ke ce noHMwWTy. MogrotoBkaTa
Ha nokauujaTta 1 enekTpuyHaTa MHcTanaumja
3a NPOW3BOSOT € OITOBOPHOCT Ha
MOTPOLLYBAYOT.

OMACHOCT:
Mpon3Bof0T MOpa Aa ce NocTaBm BO
COMMACHOCT CO NOKaNHUTE 3aKOHM 3a MNUH U

HanojyBate CO efl. eHepruja.

ONACHOCT:
Mpen nocTasysatbe, NPOBEPETE 10
MPOM3BOZOT BU3YENHO 38 4a BUAUTE Sanu

“Ma oLTeTyBakba. AKO UMa, He NocTaByBajTe
ro.

OwwTeTeHUTe NPOU3BOLAM NPean3BIKyBaaT
6e3beiHOCEH pU3NK.

lMpen noctaByBake

3a pa 0besbeaunTe Aeka OTBOPUTE 3a KPUTUYEH
BO3JYX CE OJpXKYBaaT Mog, Npou3BOLOT,
npenopayyBame 0BOj NPOW3BOL, f1a Ce NOCTaBM Ha
LiBPCTa OCHOBA W HOrapkuUTE Aa He NOTOHYBaaT BO
TENuX Unn Mex nop.

MopoT BO KyjHaTa Mopa fja buze BO MOXHOCT Aa ja
W3pXXyBa TEXMHATA Ha anapaTtoT niyc
JOMNONHUTENHATA TEXMHA Ha CafIOBUTE 3a TOTBEH:E W
neyerse.

[

65 mm min

() 750 mm min

400 mm min,_
o3
(&3]
3
3
=
=

¢ Moxe [ja Ce KOPUCTYW CO ENEMEHTY Ha Koja
61no cTpaHa, Ho 33 MUHUMAIHOTO pacTojaHue
on 400 Mm Hag nnovaTa co puHrnu, Tpeba aa
0CTaBuTe CTPaHWNYHO pacTojaHne of 65 Mm
Mery anapatoT W koj 1o sug, pasnenHuk unu
TOpeH KpeseHeL.

. Moxe pa ce KOpUCTM M CaMOCTOjHO MOCTABEH.
OcTaBeTe MUHUMANHO pacTojatme o 750 Mm
Ha[l MoBpLUMHATa Ha nnovara.

* (%) Ao ce nocTaByBa acnuparop Haj LUMopeToT,
norneAHeTe r ynaTcteata Ha NPOU3BOAUTENOT
3a acnMpaTopoT BO OfIHOC Ha BUCHHATA 3a
noctasyBare (MUHUMYM 650 MM).

¢ AnapaTtoT cooABETCTBYBa CO YpeauTe Of knaca
1, T.€. MOXe Ja Ce NoCcTaBu Co 3afiHaTa CTpaHa
1 CO egHaTa CTpaHa o SUoBMTE BO KyjHaTa,
[0 KyjHCKM eNnemMeHTV 1nn o onpema of Koja
6uno ronemuHa. EnemeHTuTe Ha KyjHata unm
onpemarta of Apyrara cTpaHa Moxe aa bupat
€amo CO MCTa rofieMMHa Unu Nomarm.

+  Cekoj enemeHT BO KyjHaTa BefjHaLl 10
anapatoT Mopa Ja buae oTNopeH Ha TonnnHa
(8o 100 °C muHumym).

Be3begHoceH cuHMp

Ako BawmoT nponssog uma 2 6eabegHoCHU

CUHLUPpa;

MpouseopoT Mopa Ja ce 06e3beam of Hulake co

NOMOLL Ha JBaTa JOCTAaBEHM CUHMPY Ha pepHaTa.

HamecTerte ja kykata (1) co COOBETEH KNUH Ha

KyjHckuoT sug (6) u noBpaeTe ro 6e36enHOCHUOT

CHHLIMP (3) CO KykaTa Npeky MexaHu3MoT 3a

3aKnyyyBarse (2).
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MocTaByBate U NOBP3yBak:e

I'Ipowssonm CMee [a ce NocTaBu 1 NoBp3e camo BO
COrMacHOCT CO CTatyTapHUTe npasuna 3a
NnoCTaBYBat-E.

He nocrasysajTe ro Npou3BoL0T BEAHALL 40

AANMHALM UM 3aMp3HyBaun. TonnuHaTa
LUTO C& UCMYLUTA O NPOM3BOZOT Ke ja
3rofemMu NoTpoLLyBaYkaTa Ha cTpyja kaj
anapaTuTe 3a nagete.

«  HoceTe ro npon3sogoT co ywTe bapem age
nmua.

«  [pon3BoaoT Mopa Aa Ce NoCTaBy AVPEKTHO Ha
nopot. He cMee fa ce nocTtaByBa Ha 0CHOBa
WIn NOJHOXjE.

1 Kyka 3a ctabunHoct

2 MexaHun3am 3a 3akny4yBare

3 BesbenHoceH cnHLmMp

4 LiBpcTo 3akayeTe ro CMHLMPOT 3a 3afHaTa
CTpaHa Ha LnopeToT

5 3apaHa cTpaHa Ha LwnopeToT

6 KyjHCkm supg

Ako BawmoT nponssog uma 1 6eadegHoceH

CUHLIND;

MpouseopoT Mopa Ja ce 06e3beam of Hulake co

MOMOLL Ha JOCTaBEHMOT CUHLIMP HA pepHaTa.

CnepeTe rv yekopuTe [ONy BO CrvkaTa 3a Aa ro

NPULBPCTUTE NPOM3BOAOT CO 6E36€IHOCHNUOT CHHLINP.

CuHLIMpoT 3a cTabunHocT Tpeba aa bune
LUTO € MOXHO NOKPaTOK 3a Aa ce u3berHe
3aKoCyBatbe Ha pepHaTa HaHanpes u
HacTpaHa.

CHHLIMPOT 33 CTAOMIHOCT Ha LLNOPETOT He €
HaMEHET 3a OTBOPM CO KyKa 3a 3aKayyBatbe.

14/MK

He kopucTeTe ja BpataTa unv padkara 3a

9 HOCEH:E UMM NOMECTYBakLE Ha MPOU3BOZOT.
Bpatara, paukarta unv LuakuTe Moxe Aa ce
owrTetar.

EnektpnyHo nosp3yBame

[NoBp3eTe ro NPoM3BOLOT 3a 3a3eMjeH wrekep /
[0BOJ Ha CTpyja KojluTo e 0be3beeH co
MUHW]ATYPEH aBTOMATCKM OCUTYpyBaY CO COOfIBETEH
KanawuTeT Kako LUTO e NOCOoYeHO Bo Tabenata

, TEXHWNYKM cneumdmkaumn”. MHcTanaumjata 3a
3a3eMjyBareTo Tpeba Aa ja Hanpasu KBanudukyBaH
enekTpuYap ako ro KOpUCTMTe NPOM3BOAOT CO UK
6e3 TpaHctopmartop. Hawwata komnanuja Hema aa
6upe 0aroBopHa 3a kakeu OUNo OLITETYBAk-A LUTO ke
ce crnyyar 3apagu ynotpeba Ha npoussofoT 6e3
VHCTanaumja co 3a3emjyBare BO COrnacHoCT CO
NOKanH1Te perynaTvey.

OMACHOCT:

[Mpou3sogoT Mopa Aa ce NoBp3e Co CUCTEM
3a AncTpubyLmja Ha CTpyja camo og, cTpaHa
Ha 0BNacTeHo KBanuuKyBaHo nuLe.
['apaHTHMOT NPOM3BOZ Ha NPOU3BOAOT
3anoyHyBa no NpaBUIHO BKITy4YBaH-E.
lpousBoauTeNnoT Hema Aa ce cMeTa 3a
0ArOBOPEH 3a OLUTETYBakE LUTO Ce NojaBnno
3apajiy nocTanku LWTo rv uasene
HEOBNACTEHM Nnua.




OMACHOCT:
Kabenot 3a HanojyBatbe He cMee Aa ce
NPUKNeLLTYBa, NPEBUTKYBA UMK NPUTMCHYBA

WnM fa ce Jonupa co BpenuTe Aenosn Ha
anapatoT.OwTeTeHnoT kaben 3a HanojyBare
Mopa fia Ce 3aMeHM Of} CTpaHa Ha
kBanudukyBaH enekTpuyap. MHaky, nocton
PU3VK OfI ENEKTPUYEH YAap, KpaTok Cnoj unu
noxap co HenpodecuoranHu nonpaskm!

lMopaTouuTe 3a [OBOA Ha €. eHeprvja Mopa fa
COOABETCTBYBAAT CO MOAATOLMTE LUTO Ce AaZieHN Ha
nnoykaTa co HOMUHaIHW BPEAHOCTY Ha anapaToT.
[roykaTta Co HOMMHaMHKM BPEOHOCTM Ce ITea kora
ke ce OTBOpM BpaTaTta Ui A0NHMOT Kanak unv e
CMECTEHa Ha 33[HV1OT WA Ha anapaToT BO
3aBWCHOCT 071 BUAOT.

KabenoT 3a HanojyBatbe 3a NpoM3BOAO0T Mopa Aa €
ycornaceH co BpeAHOCTATE BO Tabenata , TeXHUYKm
cneumngukaumm’.

OMACHOCT:
Mpen 3anouHyBakse Ha kaksa buno pabota

CO eneKTpUyHaTa MHCTanawmja, uckyyeTe ro
anapatoT of JOBO/, Ha en. eHepruja.
[MocTom puank oa cTpyeH yaap!

MoBp3ayBarbe Ha KabenoT 3a HanojyBare

oZeka ce roBpayBaar XuuuTe, Mopa cé aa
Gvne Bo cornacHocT co
HaLMoHanHUTe/noKanHUTe perynaTuen 3a
enekTpuka u Mopa fa ce ynotpeGysaar
COOABETHUTE LUTEKEPW/TIMHIAM 1 MPUKNYYOLM 38
pepHa. Bo cnyyaj kora MOKHOCTa Ha MPOU3BOAOT
€ OrpaHnyeHa Ha nomara BpeaHoCT 0f
KanauwuTeToT Ha MPUKMYYOKOT 1
LTeKepoT/NMHMjaTa Aa NpeHecyBsaar cTpyja,
Mopa MPOU3BOAOT fia CE MoBp3e Npexy dukcHa
eneKkTpuYHa uHcTanaumja aupexTHo Ges fa ce
ynotpeByBa MpuKIyyoK v WTekep/nuHuja.

1. Ako kabenot 3a HanojyBate He ce
AOCTaBYBa 3aefiHO CO NPONU3BOAOT, kabenoT
LITo Ke ro u3bepeTe of Tabenara BO COMMACcHOCT
CO eneKTpuYHaTa MHcTanauuja Bo BalLMOT [OMa,
Mopa [ia ce NoBp3e CO NPOM3BOAOT crieaejkv m
ynaTtcTBaTa BO AujarpamoT 3a kabnute. TexHuYKu
cneyucbukayuu, cmpaHuya 12

AKO He e MOXHO JAa ce uckryyat cute nonolem BO

kabenoT, Mopa Aa ce NoBp3e Ypea 3a WCKNyuyBatbe

CO HajMarky of 3 MM. 3a30p Mery KOHTaKTUTe

(ocurypyBaun, 6e30eHOCHM NPeK1HyBaYm, KOHTaKTH)

1 CuTe MOMOBYM BO OBOj YPen 3a UCKIy4yBar-e Mopa

[Ja BO OMCeroT Ha (He NoBeKe) 0BOj ypes BO

COIMAcHOCT Co perynatueuTe Ha EBponckara yHuja.

HenouuTyBareTo Ha 0Ba ynaTCTBO MOXe Aa

npeau3suka npobnemm Bo pabotara v aa ja
MOHMLLTY rapaHLpjaTa 3a NPON3BOAOT.
Ce npenopavysa AononHuUTENHa

3aluTUTa 0} NpeocTaHaTa cTpyja BO
MPEeKMHYBAYOT Ha KOMOTO.

2. OtBOpeTe ro KanakoT Ha BIIOKOT CO TepMUHany
€0 wpaduurep.

3. BmeTHeTe ro kabenoT Bo WTunkaTa 3a kabenot
nog TepMuHanoT u obesbeaeTe ja 3a TenoTo co
wpadoT WTO Beke Ce Haora Ha KOMNOHeHTaTa
3a npudakare Ha kabenor.

4. ToBpseTe v kabnuTe BO COTNACHOCT CO

Ja[eHVOT anjarpam.
3} 4]
L2

5

~Z]

sodasHo
380/400/415V AC

4]
5
=

MoHodasHo
220/230/240V AC

* bakapHo
npemMocTyBatke

TpocpasHo
380/400/418V AC

5. CraBeTe ro KanakoT Ha TepMUHaNH1OT 6ok no
3aBPLLYBake Ha KOMNIETUPAHETO Ha XKULMTE.

6. Hacouete ro kabenot 3a HanojyBare Taka LTo
TOj HEMa Jia MMa KOHTaKT CO MpoM3BOAO0T U Hema
pa buae cTucHaT Mery NpOVU3BOAOT M SUIOT.

Kabenot 3a HanojyBate He cmee aa buae
nogonr og, 2 M. o4 6e36e4HOCHN NPUYKHK.

«  bByTHeTe ro Nnpou3BOJOT KOH SMAOT Ha KyjHaTa.

«  TpunaropyBake Ha HOrapkuTe Ha pepHata
BnbpaumuTe 3a Bpeme Ha paboTtata Moxe Aa
npeau3BuKaaT aBWKetbe Ha cafouTe. OBaa
onacHa cocTojoa Moxe Aa ce 13berHe ako
NpOM3BOSOT € PAMHOMEPHO NMOCTaBEH M
n3banaHcupaH.
3a Balwara nu4Ha 6e3beaHoCT, npoBepeTe
[Janv NpousBoaoT & PaMHOMEPHO MOCTaBEH CO
NpunarofyBatbe Ha YETUPUTE HOTapKu oy €O
BpTete HaneBo Ik HaZlecHo W NOpaMHeTe Co
paboTHaTa NoBpLUMHA.

KoHeuHa npoBepka

1. TMpuknyyeTe ro NpousBoOAOT 3a CTpyja.

2. TpoBepeTe v hyHKLMATE Ha CTpyjaTa.
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A NoaroToeka

CoBeTu 3a WwWTegete eHepruja

CnepHute COBETM Ke B NOMOTHAT Aa ro KopucTute

NPOM3BOSOT Ha EKOMOLLKM HAYYH M Aa LTeauTe

eHepruja:

«  KopucTeTe TeMHW ¥ rnasupanu cazjoBu 3a
rotBete buaejkn NpeHoCcoT Ha TonnMHaTa €
noaobap.

. [Mpu roTBetbE Ha japersata, u3BpLUETE ja
onepauujata 3a NPETXOAHO 3arpeBakbe ako e
npenopayaHo BO yNaTCTBOTO 33 KOPUCTEHE
WM BO PELIENTOT 3a FOTBEHE.

*  He oTBopajTe ja BpaTaTta Ha pepHata 4ecTo 3a
BPEME Ha F0TBEHETO.

. ['oTBETE NOBEKE 07 [HO jafeH-e BO pepHaTa
cekoraLl kora e Toa MoxHo. Moxe aa roteute
CO CTaBatb€ ABa Cafja 3a roTBekE Ha KUYEHNOT
rpun.

. [oTBETE NOBEKE O EAHO janere
nocrnegosaTenHo. PepHata e Beke Bpena.

*  Moxe fa wreguTte eHepruja co UCKNyYyBare
Ha pepHaTa HEKONKy MUHYTHU Npej a ucteye
BpeMeTo 3a roteete. He oTBOpA|TE ja BpaTata
Ha pepHara.

«  Opmp3HeTe v 3aMp3HaTuTe jaaera npeg fa m
roTBuTE.

+  KopucTeTe TeHLieputba / TaBu CO kanaum 3a
roTBetse. AKO Hema kanak, noTpoLLyBaykata Ha
eHepruja ce 3ronemysa 3a 4 natu.

¢« VI3bepeTe ro ropunHUKOT LUTO € COOABETEH 3a
JOIHaTa CTpaHa Ha TeHL/epeTo LWTO ro
kopuctute. Cexorall n3bupajTe ja TouHaTa
rofieM1Ha Ha TeHLepUbaTa 3a jaaerara.
[Noronemute TeHyeputba GapaaT noseke
eHepruja.

¢« VI3bupajTe TEHeputba CO pamMHK AHa Kora
FOTBUTE Ha ENEKTPUYHA NNOTHA.

TeHyeputba co Aebeno aHo 0besdbenysaat
nopobpa UCKOpUCTEHOCT Ha TonnmHata. Moxe
[Ja NoCTUrHeTe eHepreTcka 3awTeaa Ao 1/3.

«  CapoBuTe M TEH/epub-aTa Mopa aa ce
KOMNaTMOMHN co NNoTHUTE. [IHOTO Ha
Ca[lOBUTE UNK TEH|/epui-aTa He cMee aa bupe
nomaro of nroTHara.

«  OppxyBajTe v NOTHATE M AHOTO Ha
TeHLlepuraTa yncTu. Hewnctotujara ja
3rofieMyBa NnoTpoLLyBayKaTa Ha TONMMHa Mery
NMoTHaTa M HOTO Ha TEHLIEPEeTO.

«  3a ponro roTeetse, UCKNyYeTe ja nnoTtHata 5
unm 10 MUHYTM Npef UCTeKyBake Ha BPEMETO
3a rotBete. Moxe [ja NOCTUTHETE eHepreTCka
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3awTena [0 20% CO KOPUCTEHE Ha
npeocTaHatata TonuHa.
MpBuyHa ynotpeba
MpBO YMCTEHE Ha NPOM3BOAOT

nOBpLIJVIHaTa MOXe [ia Ce OTETH CO
ETEPreHTN U CPEACTBA 3a YACTEHE.

He KOpucTeTe arpecuBHM CpeacTea 3a

YNCTEHE, NPALLOK 32 YNCTEHE | TeuHOCTH

MUnn oCTpu NpegmeTu Npu YNCTEHETO.

1. VsBageTe ro LennoT matepujan 3a nakyBarbe.

2. WsbpuiweTte m NOBPLIMHITE Ha NPOM3BOMOT CO
BRaxHa Kpna unm CyHrep u ucyLeTe r co Kpna.

BoBegHo 3arpeBate

3arpesajTe ja pepHata okony 30 MMHYTW 1 NoTOA

vcknyyete ja. Taka, CUTe OCTATOLM UMW Hacnar of

MPOM3BOACTBOTO KE COropart u ke ce Tpryar.

MPEOYNPELYBAHE

BpenuTte noBpLMHKM Npean3BukyBaar

u3ropeHnLm!Npon3soa0T e Bper kora ce
ynotpebyBa. Hukoral He fonupajTe rm
BPENUTE FOPUIHULYW, BHATPELLHUTE AENOBM
Ha pepHaTa, rpejauute, UTH. fipxete rm
Aeuata HacTpaHa.
Cekorall kopuCTETe pakaBUL 3a PepHa LITO
ce OTMOPHY 3a TONMMHA Kora cTaBaTe Wi
BaJuTe CafoBM BO / Of BpenaTta pepHa.

EnektpuyHa pepHa

V13BaneTe v cuTe TaBM 3a NEYEHE U KUHEHNOT

rpun og pepHarta.

3aTBopeTe ja BpaTa Ha pepHarta.

V36epeTe ja nosuumjata CratnyHo.

V136epeTe ja Hajronemara MOKHOCT Ha rpunoT,

BupeTe Kako ce pabomu co erekmpuyHama

pepHa, cmpanuya 20.

5. Bknyuete ja pepHata ga pabotu okony 30
MUHYTH.

6. Wcknyyete ja pepHata, Bugete Kako ce pabomu
CO efleKmpuYyHama pepHa, cmpaHuya 20

PepHa co rpun

1. VsBageTe rv cuTe TaBM 3a NEYEHE U KNYEHUOT

rpun og pepHarta.

3aTBopeTe ja BpaTa Ha pepHarta.

V136epeTe ja Hajronemara MOKHOCT Ha rpunoT,

BupeTe Kako ce pabomu co epuiiom,

cmpaHuua 23.

4. BknydeTe ja pepHata ga pabotu okony 30
MUHYTH.

5. Wcknyyete ro rpunot, Bugete Kako ce pabomu
€0 epunom, cmpaHuya 23

o

2.
3.



MnotHa

1,

CwuTe ocTaToum of NPON3BOACTBOTO UnK
CMOEBUTE 07} KOH3EPBMPatbe Mopa Aa ce
nperopat npeg npea ynotpeda. Bknyyete ja
NnnoTHaTa Ha cpenHa Temneparypa 8 MuHyTH Ge3
Ca[loBM Ha Hea. He cMee fja ce cTaBaart TaBu
WM TEHIEPUIbA HA BPENa NNoTHa 33 BpeME Ha
0Baa nocrarnka.

Moxe pa ce nojasat Yaz v Mupn3aba Bo TEKOT
Ha HekonKky Yaca npv npeata pabota. OBa e
cocema HopmanHo. Obesbepete nobpa
BEHTUNaLMja Ha npocTopujaTa 3a fa uanesat
4apoT 1 Mupusbata. V13berHeTe AMpeKTHO
BAMLLYBatbE Ha Yaf0T M MUpU3baTa LWTo ce
uenywTa.
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El(axo Ce Kopuctu lNno4ara

OnwTtn UHhopMaLmm 3a roTBeHeTO

Hwkoralu He nomnHeTe ro cafoT 3a
TOTBEHE CO Macro noBeke oA eaHa
TpeTuHa. He ocTaBsajTe ja nnovata
6e3 Haa3op Kora 3arpesaTe Macro.
lperpeaHoTo Macno npeTcTaByBa
pn3uK oA oraH. Hukoraw He
obuaysajTe ce aa n3racHere
MOXHMOT oraH co Boaa! Ako
MacroTo ce 3ananu, NoKpujTe ro co
NPOTUBNOXapHO kebe nnm BriaxkHa
kpna. Mcknyyete ja nnovata ako e
6e36eaHo ¥ noBuKajTe
NpoTMBNOXapHa cnyxba.

. IMpen pa NpxwTe XpaHa, Cekorall ucyLleTe ja
[06pO 1 BHUMATENHO CTaBETE ja BO BPENoTo
macno. Obe3beneTe KOMNNETHO PACcTONyBa-e
Ha 3amp3aHaTtaTa xpaHa npef NpXereTo.

*  He nokpvBajTe ro cagoT LUTO ro KOPUCTUTE 3
3arpeBatbe Maco.

«  TlocTaBeTe v TaBUTE U TEHIIEPUILATA TaKa LITO
paykuTe Hema Ja ja NpekpuBaat nnoyata 3a aa
Ce CMpeyu HMBHO 3arpeBare. He cTaBajTe

HepamMHW 1 CaaoBK LITO Ce KnataT Bp3 nnoyara.

*  He craBajte npasHm TaBu 1 TEHLIEpUIbA Ha
BKIy4€HM 30HU 3a roTBeke. Moxe fia ce
owTetar.

¢ BknyuyBatbe 30Ha 3a roteetbe 6e3 cag unm
TaBa Bp3 Hea ke Npean3BuMKa OLUTETYBakE Ha
Npou3BoaoT. VcknyyeTe v 30HUTE 3a rOTBEHE
OTKaKo ke 3aBpLUMTe CO FOTBEHE.

*  He craBajte nnacTiHn 1 anyMnHuyMcKku
Ca[l0BM BP3 NOBPLUMHATA O1aejkv ucTata Moxe
[Ja CTaHe Bpena.

TaKkBuUTE CaZj0BM He CMee [Jia Ce KopUCTaT HUTy
3a YyBarbe XpaHa.

«  KopucreTe camo capoBm 1 TaBu CO pamMHa
NnoBpLUKHA.

«  CraBeTe cOOfBETHA KONMYMHA XpaHa BO
TaBWUTE W TEHeputbaTa. Taka, Hema Aa uma
notpeba o1 HeNoTPEGHO YNCTEHE aKo
CNpeymTe M3neBarse Ha CagoBuTe.

He cTaBajTe kanauu Ha TaBuTe 1nm
TEHLepUbaTa Ha 30HUTe 3a FOTBEHE.
CraBeTe 1 TaBUTE BO LIEHTApOT Ha 30HaTa 3a
roTBete. AKo cakaTe Aa NOMECTUTE TaBa Ha
Jpyra 30Ha 3a rOTBEH:E, NOAUIHETE ja 1

18/MK

CTaBeTE ja Bp3 cakaHaTa 30Ha 3a roTBeHe
HamecTo [ia ja Bnevete.

Ynotpeba Ha nnovara

1

[notHa 14-16 um.
[notHa 18-20 um.
[notHa 14-16 um.

[MnotHa 18-20 uM. e cnucok co npenopayanm
AvjaMeTpu Ha cafoBu 3a roTeetbe WTo Tpeba
[a Ce KOPUCTaT CO COOABETHMU FOPUMHULIM.

B w NN -

Ynotpe6a Ha puHrnuTe
PerynaTopute Moxe aa rv BpTUTE BO [iBaTa NpaBLy
32 13 ja KOHTPONMpaTe TemMnepaTypaTa NocTeneHo.

AKO nroyaTta € onpemeHa Co PUHIIIN KOULITO

6 MaaT 1 OYHKLM]a 33 NOTTUKHYBatLE,
lcoofiBeTHaTa puHMa ke Guae o3HaueHa co
LipBEHa TOYKA.

3awTunTa oA nperpeBame

PuHrnnTe wto umaat mokHocT Hap 1000 W ce
OMpeMeHy CO 3alUTUTa 04 NperpeBarse. 3alututata
0[] NperpeBarbe ja HamanyBa MOKHOCTa Ha puHraTa
BO CreJHUTE Cryyau:

*  Hewma cag nnv TaBa Ha puHrnata.

«  CapoT unu TaBata Ha puUHrnaTa ce npastiu.

«  [IHOTO Ha capoT v TaBaTa He Ce PamHMU.

BknyuyBatbe Ha puHrnTe

KopucTeTe v perynatopute 3a puHrnuTe 3a fja
pabotuTe co HuB. CBpTETE 0 perynaropor 3a
COOJBETHATA PUHITIA HA AAAEHO HUBO 3a fja A06ueTe
CaKaHO HYIBO 3a FOTBEtbE.



HuBo Ha
roTBEHE

WcknyyyBare Ha pUHrIuTe
CapTeTe ro perynaropot 3a puHriata Bo nosuumja
3a ICKNYYEHO (warope).
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B Kako ce pakysa co pepHara

OnwTtn uHchopmaLmm 3a nevekse,
AUHCTaH-€ U NeYeH-E Ha FPUNOT.

MPEOYNPELYBAHE
Bpenute nosplunHu npeanssukysaat
13ropermLm!
MpownsBogoT e Bpen kora ce ynoTpebysa.
Hukoral He gonupajTe rv Bpenute
FOPUMHULM, BHATPELLHUTE AENOBM Ha
pepHara, rpejauuTte, uTH. [ipxeTe rv feuata
HacTpaHa.
Cekorall kopuUCTETe pakaBUL 3a pepHa LUTo
ce OTMOPHY 3a TONMMHA Kora cTaBaTe Wi
BaJuTe CafoBM BO / Of BpenaTta pepHa.

OMACHOCT:
BHumaBajTe Kkora ja oTBOpaTte BpaTata Ha
pepHata bugejkn usnerysa napea.

Mapeata MoXe Aa BY I nonapy pavere,
FIMLETO UMM ouuTe.

CoBeTw 3a neyere Ha rpun

Kora mecoTo, pubata 1 nuneTo ce neyat Ha rpur,

The 6p30 NOTEMHyBaaT, MMaaT BKYCHa KpLikaBa kopa

W He Cce cywwaT. PamHu napuntba, pakeHumkba co

Meco 1 kornbacy ce 0cobeHo NOroaHM 3a rpuil, Kako U

3€MeHYYKOT LUTO COAPW MHOTY BOAA, KaKo JoMaTh 1

NUNEPKM.

«  Pacnopepete m napuntbata LUTO ke ce nevat
Ha rpun Ha peLueTkaTa 3a rpun unv Bo Taea 3a
neyerbe CO PELLETKACT MPUN Taka LWTO
ondaTeHnoT NPOCTOp He ja HaMWHYBa
ronemMuHaTa Ha rpejavor.

¢« Jlu3HeTe ro peleTkacTMoT rpun unv TagaTa 3a
neyetrbe CO rPUN Ha CakaHOTO HUBO BO pepHaTa.
AKO neveTe CO peLeTKacT rpun, CTaBeTe ja
TaBaTa 3a Nevetbe Ha NofonHara peLleTka aa
1 cobupa macHotuuTe. [loaajte Boga BO cagoT
3a NeYetbe 3a NONECHO YACTERE.

CoBeTu 3a nevewe

¢« KopucTteTe COOBETHN METANHW YKHWM LLTO HE
Ce nenat unv anyMMHUYMCKM CaZioBu I
CMITMKOHCKM Kanani OTNOPHM Ha TONMKHa.

«  VckopucTeTe ja Hajnobpo BHaTpeLIHOCTa Ha
pamkata.

«  CraBeTe ro kananot 3a neyetbe Ha cpegnHaTta
Ha pelLeTkaTa.

«  VI3bepeTe ja npaBunHaTa nosuumja Ha
pelueTKaTa npeg Aa v BKIyuuTe pepHata unm
rpunoT. He MeHyBajTe ja nonoxbata Ha
peLueTKaTa Kora pepHata € Bpena.

+  [pxeTe ja Bpatara Ha pepHaTa 3aTBOpeHa.

CoBeTH 3a neyewe meco

«  OGpaboTkaTa Ha LenoTo Nune, MucupkaTa uim
rofeM1Te Napymiba MECO CO NPEMMBM Kako LUTO
Ce NMMOH wnu LpH Bubep ro nogobpysaar
pe3ynTaToT Of FOTBEHETO.

«  Tpeba 15 po 30 MuHyTV NOBEKE f1a Ce ucneye
MECTO CO KOCKM CMOPELEHO CO NEYeHE Ha ucTa
roreMmHa meco 6e3 Kocku.

*  Ha cekoj LeHTMMETap 0 MECOTO BO CIIOEBUTE
My Tpeba okony 4-5 MUHYTU BpEME 3a FOTBEHE.

«  OcraBeTe ro MECOTO BO pepHaTta OKoy
10 MUHYTVM OTKaKO ke 3aBpLUM BPEMETO 3a
rotBerse. CokoT nogobpo ce AncTpubympa Hu3
LienoTo Meco W He UCTEKYBa Kora Ce ceve
MecoTo.

+  Pwubara Tpeba Aa ce CTaBM Ha cpeamHa uim
JONHaTa peLueTka BO caf OTNOpeH Ha TONMuHa.
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XpaHaTa LUTO He e cooaBeTHa 3a
neyetbe Ha rpun Hoca pUank og
noxap. Kopuctete camo xpaHa co
TPUINOT LUTO € COOABETHA 3a
WHTEH3NBHATa TOMMMHA OA TPUMoT.
He cTaBajTe ja xpaHata npepaneky
Hasag Bo rpunoT. Toa e HajBpenuoT
[en v MacHaTa xpaHa MOXe Jia ce
3ananm.

Kako ce pabotu co enektpuyHata pepHa
M36op Ha TemnepaTypa v paboTeH pexum

1 Perynatop co yHKLuM
2 Perynarop 3a Tepmocratot

[MocTaseTe ro perynaTopoT 3a oyHKLUK Ha
cakaHaTa Temneparypa.
2. TlocTaBeTe ro perynaropoT 3a (hyHKLMM Ha
cakaHata paboTHa Temneparypa.
» PepHata ce 3arpeBa 10 npunarogeHata
Temneparypa u ja ogpxysa. 3a Bpeme Ha
3arpeBarbEeTo, CUjannykaTta 3a TemnepaTypa CBeTH.



WcknydyBake Ha enekTpuyHaTa pepHa

CapteTe m perynaropot 3a (yHKLMV 1 perynaTopot
3a Temnepartypa BO No3uLypja 3a UCKIy4eHOCT (rope).
BaHo e fja ro cTaBuTe peLleTkacTmoT rpun
NpaBuUHO Ha NexuiuTata. PelueTkactnoT rpun Mopa
[Ja ce BMETHE Mefy nexuLiTaTa Kako LWTo e
NpyKaxaHo Ha crvkara.

He ocTaBajTe pelueTkacTioT rpun Aa ce noTnmpa Ha
3a7HNOT SUZ BO pepHaTa. JIM3HETE ro peLleTkacTmoT
TPUN HW3 NPEHMOT AN Ha NEXMULITATa U HAMECTETe
ro CO NOMOLL Ha BpaTa 3a fia ce NocTurHe aobpa
paboTa Ha rpunorT.

(Bapwpa 3aBucHO of MOLIENOT Ha NpON3BOA0T. )

Pa6oTtHu pexumu

Penocnenot Ha paboTHUTE PEXMMM LLITO € NPUKaXKaH
Tyka MOXe Ja Ce pasn1kyBa ofj opraHusamjara Ha
BaLLMOT NPOM3BO,

[opeH v goneH rpejay

— Pabotat ropHMOT W JONMHKMOT rpejay.
XpaHara ce 3arpeBa UCTOBPEMEHO 1
of rope v og gony. Ha

npyUMep, COOABETHO € 3a TOPTH,
TECTO WK KOray 1 TOTBEHU japetba
BO Kananw 3a roteetse. [0TBETE
camo Co efiHa TaBa.

DoneH rpejau

PaboTi camo 1onHKOT rpejay.
CoopBeTHO € 3a nuua u 3a
nocrneaoBaTenHo NOTEMHyBake Ha
----- XpaHaTa off AoNHaTa cTpaHa.

OBaa ¢hyHKumja MOpa fja ce KoprcTy
11 3a NIECHO YNCTERE CO Napea.

[pun

Paboti ManvoT rpun Ha ropHata
cTpaHa Bo pepHata. CooaBeTHO 3a
neyetbe Ha rpun.

«  CraBeTe manu unu cpeaHn
NopLMK BO TOYHaTa nosuumja
3a monuuata nog rpejayor 3a
TPUNOT 3a Nevetbe.

+  [locTaBeTe ja Temnepatypata
Ha MaKCUMarHo HUBO.

+  CepreTe ja xpaHata no
MnonoBKHa Off BPEMETO 3a
neyetbe Ha rpun.

LienoceH rpun

NAA

PaboTu ronemmoT rpun Ha ropHata
cTpaHa Bo pepHata. CooaBeTHO € 3a
neyetbe Ha rpun Ha ronemu
KOMMUYMHN MECO.

«  CraBeTe ronemm Unu cpegxu
NopLMK BO TOYHaTa nosuumja
3a monuuata nog rpejayor 3a
TPUNOT 3a Nevetbe.

+  [locTaBeTe ja Temnepatypata
Ha MaKCUMarHo HUBO.

+  CepreTe ja xpaHata no
MnonoBKHa Off BPEMETO 3a
neyetbe Ha rpun.
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Tabena co BpeMuiba 3a FOTBEH:e

Meyerbe TECTO U MECO

BpeMVIH:aTa Ha Tabenarta ce HamMeHeTH camo
KaKO BOAUITKU. BpeMVIH:aTa MOXe [a
Bapupaat BO OQHOC Ha Temnepartyparta Ha
XpaHarta, ryctuHara, TunoT, Kako U Baluute
HaBWKK 32 rOTBEHE.

Jagetbe Bpoj Ha TaBu

(**) Bo cnyyam Ha roTeetbe kora € noTpedHo
NPETXOJHO 3arpeBatbe, 3arpejTe ja pepHaTa Ha
MOYETOKOT Of} FOTBEH-ETO 3a Aa ja NOCTUTHE
oapefeHara Temneparypa.

CoBeTy 3a neyerbe Konauu

*  AKO KOMayoT e MHOry CyB, 3ronemere ja
Temneparypata 3a okony 10 v Hamanerte ro
BpEMETO 3a r0TBEHE.

+ AKo KOMavoT e BraxeH, ynotpebeTe nomanky
TEYHOCT WK HamareTe ja Temnepatypata 3a
10.

+ AKO KOrayoT e MHOTY TeMeH Ha MoBpLUKHATA,
CTaBeTe ro Ha AonHaTa nonuua, Hamanete ja
Temnepatypata W 3ronemeTe ro BpemeTo 3a
TOTBEHE.

+ AKo e j0BpO 3roTBEHO BHATPE, HO NENMNBO
oaHazBop, ynotpebeTe NoMarky TEYHOCT,
HamaneTe ja TeMneparypara v aronemeTe ro
BpEMETO 3a r0TBEHE.

CoBeTy 3a neyere TeCTO

*  AKO TeCTOTO e MHOrY CyBO, 3roremeTe ja

Temneparypata 3a okony 10 v Hamanerte ro

BpemeTo 3a roTBetbe. HaBnaxHeTe rm

CrOeBUTE TECTO CO CMeca 0f MIEKo, Macno,

jajtie u jorypr.
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1-BaTa nonuLa B0 pepHata e AonHara
nonuua.

Mo3numja Ha
pelieTkara (°C)

Temneparypa Bo

Bpeme Ha
roTeete
(npnGnuxHo BO

25 MuH. 220, noToa, 70... 100
180 ... 190

Ako Ha TecToTo My TpeGa MHOTY Bpeme Aa ce
ucneye, obpHeTe BHUMaHue aebenuHaTta Ha
TECTOTO LUTO CTe O MOAFOTBUIE Jia He ja
HagMWHyBa AnaboumMHaTa Ha TagaTa.

AKO ropHaTa NoBpLUMHA Ha TECTOTO Ce 3aL|pHy,
HO [IONHMOT AIEN He € 3roTBEH, NPOoBepeTe Aanm
KONM4MHaTa CoC LTO CTE ja ynoTpebune Bo
TECTOTO € NpemHory 6r1y A0 foNHaTa cTpaHa
Ha TecToTo. ObuaeTe ce aa ro pasHeceTte
COCOT eHaKBO BO CPEANHATA U BP3 CHOEBUTE
TECTO 33 U3e[HAYEHO NEeYekse.

[MeyeTe ro TECTOTO BO COTNACHOCT CO
PEXMMOT M TeMnepaTypuTe LWTO Ce AafeHU
B0 Tabenarta 3a roteere. AKO JOMHKOT Aen
He € OBOTHO UCneYeH, CtTaBeTe ro 3a eHa
nonuua nogony cnegHuoT nart.

CoBeTH 3a roTBeH€ 3eNeHYYK

AKO japereTo CO 3eNneHuYK CHeMa COK 1 ce
WCYLUW, rOTBETE 0 BO TEHLIEPE CO Kanak
HaMeCTO BO TaBa. 3aTBOPEHNTE CaZ0BU ke ro
3afpKat COKOT BO jafieHeTo.

AKO janereTo CO 3eNneHuYK He Ce 3roTBM,
CBApETE IO 3eMEHYYKOT NPETXOAHO Ui
MNOATOTBETE O KaKo KOH3epBUpaHa XpaHa 1
CTaBeTe [0 BO pepHarta.



Kako ce pabotu co rpunot

NMPEOYNPEOYBAHE
3aTBOpeTe ja BpaTata Ha pepHata npu
ynoTpeba Ha rpunoT.

BpenuTe noBpLUMHK Npean3BuKyBaaT
n3ropermum!

WcknyvyBamre Ha rpunot
1. CapreTe ro perynatopot co (hyHKLMN Ha
no3uumja 3a UCKNYYEHOCT (rope).

BxnyuyBatmse Ha rpunot

1. CapTeTe ro perynatopot 3a (yHKLM Ha
CaKaHMOT cUMOON 3a rpun.

2. Totoa, n3bepeTe ja cakaHaTa Temnepatypa 3a
rpunoT.

3. Ako e notpebHo, npeTxoaHo 3arpesajte 5
MUHYTH.

» Ce BKny4yBa cujanuykaTa 3a Temneparypa.

Tabena co BpeMuba Ha rOTBEH:€ 3a rpun

lMeyere Ha rpun co enexTPUYEH rpun

XpaHaTa LUTO He e cooaBeTHa 3a
neyetbe Ha rpun Hoca pUank og
noxap. Kopuctete camo xpaHa co
TPUINOT LUTO € COOABETHA 3a
WHTEH3NBHATa TOMMMHA OA TPUMoT.
He cTaBajTe ja xpaHata npepaneky
Hasag Bo rpunoT. Toa e HajBpenuoT
[en v MacHaTa xpaHa MOXe Jia ce
3ananm.

250/max

250/max 25..30 wnh.
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OnpxyBatbe 1 rpuka

OnwTtun uHchopmaumm

BekoT Ha Tpaetbe ke Ce MPOACITKM, @ YeCTUTE
npobremu ke ce Hamanar ako NpOW3BOAOT CE YKUCTM
PEAOBHO.

OMNACHOCT:
Mcknyyete ro npoussogoT of 40OBOA Ha enn.

eHepruja npes OapXKyBarbe U YNCTeHse.
[MocTom puank oa cTpyeH yaap!

OMACHOCT:
OcTaBeTe anapaToT fia Ce uanaau npes
YUCTEHE.

BpenuTe noBpLUMHK Npean3BuKyBaaT
n3ropermum!

*  YucTeTe ro Npom3BOLOT TEMENHO MO Cekoja
ynotpeba. Ha Toj HaunH ocTaTouuTe of
TOTBEHE Ke Ce OTCTPaHaT NOSIECHO W Ke ce
n30erHe HUBHO rOpere NpU CrIeAHNOT NaT Ha
BKIy4yBatbe Ha anapator.

«  He ce noTpebHu cneyunjanHy cpepcTea 3a
uncTerbE 3a NpoussogoT. KopucteTe Tonna
BOZA CO CPEACTBO 3a MUetse, Meka kpna unu
CyHrep 3a YMCTEHE Ha NPONU3BOAOT W
n3bpuLeTe O CyBa Kpna.

¢« Cexoral 13bpuLLeTe ja NpekyMepHaTa TEYHOCT
TEMENHO MO YNCTEHETO, @ CEKOe NPETEKyBatbe
Mopa BefHalll fia ce n3bpuiue.

*  He KopucTeTe cpefcTBa 3a YUCTEHE LITO
COLpXKaT KMCENMHa UN XNOpUE 3a YNCTEHE HA
MOBPLLMHWTE Off HE ProcyBaYKi YenvK Unm of
MHOKC, Kako W paykuTe. KopucTteTe Meka kpna
CO TEYEH AETEPreHT (HO He abpasuB) 3a ja
MCYUCTUTE OBME NOBPLUMHW 0OPHyBajkM
BHUMaHKe aa OpulLeTe BO eaeH npaseLl.

+  (OBaa chyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He
€ BKITy4eHa CO BallMoT Npou3Bog.)

He kopucTeTte meTanku xuum unv abpas1erm
MaTepujank 3a YICTerE 3a ja UCUUCTUTE
cTakneHa nosplumHa. CtakneHara noBpLUMHA
MOXe Ja CE OLTETH.

nOBpLIJVIHaTa MOXe [ia Ce OTETH CO
ETEPreHTN U CPEACTBA 3a YACTEHE.

He KOpuUcTeTe arpecuBHM CpeacTea 3a

YNCTEHE, NPALLOK 32 YNCTEHE | TeuHOCTH

N oCTpu NpegmeTu Npu YNCTEHETO.
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He kopucTeTe uMcTaum Ha napea 3a aa ro
ncuMcTUTE anapatoT buaejku Tve Moxe Aa

NPeAn3BUKaaT ENeKTpu4eH yaap.

Yucrerbe Ha nnovara

EnekTpuyHn nnoum

1. VicknyyeTe m puHrmnTe 1 noYekajTe aa ce
n3napar.

2. AKO e HeomnxoaHo, MCHUCTETE MV PUHITITE CO
CpeCcTBO 3a uncTeke (MOXe Aa HajaeTe
Cpe/CTBa 32 YNCTEH:E BO CMeLmjanu3npanHi
NpoLaBHNLK).

3. 3arpejTe rm camo HEKOMKY MUHYTW MO YUCTEHETO
3a Jja ce WCyLLM NoBpLUMHaTA.

4, PepoBHO CTaBajTe TEHOK CrOj MALLMHCKO Macno
Bp3 MOBpLUWHATA Ha NnoyaTa 3a Aa ja
3awrTuTuTe.

AURRITRLELIIRRREUILEY
558 seryyes

Yucrere Ha KOHTPOJTHUOT NaHen
MlcumcTeTe ™ KOHTPOTHWOT NaHen 1 perynaTopute
CO BNa)kHa Kpna 1 n3bpuLueTe rm co cyea.

He oTcTpaHyBajTe rv KOHTponHuTe
KomunHba/perynaTopy 3a Aa ro UcUucTuTe
KOHTPOMHMOT NaHen.

KoHTponH1oT naHen moxe aa ce owretn!

YucTetbe Ha pepHaTa

Yucrere Ha cTpaHuyHUTe supoBu(Bapupa

3aBMCHO 0f MOAENOT Ha NPOU3BOAOT.)

(OBaa ¢hyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He e

BKNyYeHa CO BalLMOT NPOU3BOA.)

1. TprHeTe ro npegHNoT Aen Ha CTpaHuYHaTa
pamKa CO Brieyetbe Bo 0bpaTeH npaseL, o
CTPaHU4HMOT SWA.
1A3BapeTe ja cTpaHMyHaTa pamKa ce Breyere
[JOKpaj KOH Bac.



Katanutuyku snaosu

(OBaa ¢hyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He e
BKNyYeHa CO BalLMOT NPOU3BOA.)

BHatpeLunuTe cTpaHnyHn sugosw (A) niunm 3agHUoT
sup (B) Ha BaLWMOT NPoN3BOA MOXe Aa ce
npemavkaHn co KaTanuTu4Ki eHamer.
Katanutuukute suposu umaar ceetna mat 6oja u
noposHa nosplumHa. He Tpeba ga ce unctat
KaTanuTU4Kk1Te SUOOBM Ha pepHaTa. MoposHuTe
MOBPLLMHYN Ha KaTanuTUYK1Te SUOOBUTE CE YncTaT
camu co ancopbupatse 1 NpeobpasyBarse Ha
VCTypeHaTa MacHoTHja (napea 1 jarnepog Anokeua)

JlecHo yncTere co napea

OB03MOXYBa NECHO YnCTeHE DMAEjkM HeuncToTHjaTa

(mom ycroB ako He CTe yekane Npegonro) ce

OMeKHYBa CO Nnapeara LUTO Ce CO3AaBa BO pepHaTa,

a BOZIEHWTE KanKu Ce KOHeH3upaaT Ha

BHaTPeLLHUTE MOBPLLMHU.

1. W3Bagere ja uenata onpema of pepHara.

2. Wctypete 500 ml Boga BO TaBata 3a pepHa 1
NOCTaBETE ja Ha BTOpaTa NonmMua Bo pepHarta.

3. TlocTaBeTe ja pepHaTa BO pexuM 3a NecHO
uncTere co napea v Bkiyyete ja Ha 100° C 25
MUHYTH.

4. OrtBopeTe ja BpaTata 1 u3bpuweTe
BHaTpeLLHMTe MOBPLUMHM Ha PepHaTa Co BNaxeH
CyHrep unv Kpna.

5. KopucteTte Tonna Boaa co CpeacTBO 3a MUEH:E,
MeKa Kprna unun CyHrep 3a Aa ja ucumctute
3aKopaBeHaTa HeumMCToTHja 1 n3dpueTe co
cyBa kpna.

YucTetse Ha BpaTaTa Ha pepHata

3a pa ja ucuncTuTe BpataTa Ha pepHata, kKopucteTe

TOMMa Bofa Co CPEACTBO 33 MUEH-E, MeKa Kpra unu

CyHrep 3a [ia ro UCUMCTUTE NPON3BOLOT W M3bpULLETE

1o CO CyBa Kpna.

He kopucTeTe rpybu abpasnshu cpeacTsa
UMM OCTPY METaMHN XULM 3a YMCTEHE Ha
BpataT Ha pepHaTa. Moxe aa ja usrpebaar
MOBPLLMHATA W Aa T0 YHULITAT CTaKnoTo.

Bapewe Ha BpaTaTta Ha pepHaTta

1. OtBoperte ja npegHata Bpara (1).

2. OtBopeTe MM CNOjHULMTE Ha KYKULITETO 3
LapkuTe (2) [eCHO 1 NeBO Hanpea CTPaHU4HO
CO NPUTUCHYBakE HaZoNY KaKo LITO e
MpUKakaHo Ha crvkara.

Bpata

3akny4yBatbe Ha naHTa(3aTBopeHa nosunumja)
PepHa

3akny4yBate Ha naHTa(0TBOpeHa nosuLyja)

B w N -
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4. 3BapeTe ja npegHaTa Bpara Co Brieyee
Harope 3a Aa ja ocnoboguTe of LWapkuTe Neso 1
JIECHO.

[HekopuTe WTO Ke v HanpaBuTe 3a BpeMe Ha
noctankata Ha Bagete, Tpeba aa ce
noeTopat no obpaTeH pefocnes 3a Aa
noctaeuTe BpaTtata Ha mecto. He
3abopaBajTe 4a M 3aTBOPUTE CNOJHULMTE Ha
KYKULLTETO Ha LUapKuUTE Npu NOBTOPHO
nocTaByBatb€e Ha Bpatara.

Bapeme Ha BHATPELWHOTO CTAKIO Ha

BpaTarta

(OBaa ¢hyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He e
BKNyYeHa CO BalLMOT NPOU3BOA.)
BHaTpeLwHOTO CTakneHo OkHO Ha BpaTaTta Ha
pepHaTa MoXe Aa Ce U3Bau 3a YNCTEHE.
OtBopeTe ja Bparata Ha pepHara.

26/MK

1 Jasnve
2 Pamka
3 [Mpodpmn

Kako LUTo e nnycTpupaHo Ha criukute rope Tpeba fia
NpUTUCHETE Ha jasnumksara (1) u Bo cTo Bpeme pa
ro noeneyete npocunoT (3) KoH Bac 3a fa ce
OTCTPaHN NPOGKNOT KOJLUTO € MPUKaYeH Ha ropHaTta

CTpaHa Ha npeqHara Bpara.
= B

HajHaTpeLLHO CTakneHo OKHO

BHaTpeLLHO CTaKkneHo OKHO*

HazBopeLLHO CTakrneHo OkHO

(Moxe pa He e BknyyeHa O BalLMOT Npou3Bog,.)

Kako LUTO e npukakaHo Ha crvkaTa, noaurHeTe ro
HajBHaTPELLHOTO CcTakno (1) AenymMHoO BO NpaBeL, Ha
A v noBneveTe ro KOH HaBop BO npasel, B.

AKO BaLUMOT NPOM3BOA € OMPEMEH CO BHATPELLHO
CTaKMeHO OKHO;

loBreyeTe MM NOBP3yBaYKUTE EMEMEHTN Ha ApKa4oT
3a CTaKro BO CpeamHaTa Kako LUTO e UycTpupaHo Ha
crvkata 3a fia MoxeTe Aia i ocnoboauTe o
CTaKneHuTe OKHa.

* L N —



4 [MoBp3yBauku eneMeHT Ha Apxad 3a cTakno*
* (Moxe pa He e BknyyeHa O BalLMOT Npou3Bog,.)

[NoBTOpETE ja MCTaTa noctanka 3a fja ro ussaauTe
BHATPELUHOTO BHATPELLHO CTakno (2). MpBroT yekop
[a ja cocTaBuTe BpaTata e fja ro noctaBute
BHATPELUHOTO CTaKIMEHO OKHO Ha CBOE MECTO (2).
Kako o e npukaxaHo Ha cnukaTta, cTaBeTe ro
CTaKMeHOTO OKHO 3a Aa HaBre3e BO NNacTUYHUOT
0TBOp.

Bo CNpOTWBHO CTAKNEHOTO OKHO HEMa
KOMMMETHO fja NerHe 1 Moxe aa buae
MOANOXHO Ha BUGPaLMM 1 KpLIEHsE.

Kora ro noctaByBate HajBHaTPELLHOTO CTaKIEHO
OKHO (1), MpoBepeTe aanv nevaTeHaTa cTpaHa Ha
OKHOTO € HacO4eHa KOH BHATPELLHOTO CTaKIEHO OKHO.
BaHo e ponHMTe arnu Ha HajBHaTPeLLHOTO
CTaKMEHO OKHO fia NErHaT BO NAACTUYHUTE OTBOPM.

BO CNPOTWBHO CTAKNEHOTO OKHO HEMa
KOMMMETHO fja NerHe 1 MoxXe Aa buae
NOANOXHO Ha BUGPaLMM 1 KpLIEHsE.

Be monvme umajTe Ha ym aa rv ctaBute
NOBP3yBaYKNUTE ENOBY 3a APXKEHE Ha CTaKMNOTO BO
HUBHWUTE OTBOPU.

Ha kpajoT nputucHeTe m jasndmnrbara Ha npodunot
3a NOBTOPHO i@ NErHaT BO HUBHUTE OTBOPM.
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E PewwaBawe npobnemu

epHara ucnyliTa napea aoneka pabor

Osa He e epewka.

. Kora ke ce 3arpejaT MeTanHuTe AenoBH, TUE MOXe Aia CE NpoLUMpaT 1 ja npeanssukaat byka. >>>
Osa e e pewka.
pou3BoaorT He padoty,
+  OcurypyBa4oT 3a en. HanojyBate € pacunaH unu nagxan. >>> [Ipogepeme au ocuaypysayume 80
Kymujama. AKO e Heonxo0Ho, 3aMeHeme au Unu akmusupajme 2u 00HO80.
«  Tlpou3BogoT He e NpukIyYeH Bo (3asemjeH) WwTekep. >>> [lpogepeme 20 hosp3ysarbemo Ha

janudara Bo peprara He pabory,
«  Cujanndkara Bo pepHara e nperopewa. >>> CMeHeme ja cujanuykama.
*  Hema cTpyja. >>> [Iposepeme Oanu uma cmpyja. [pogepeme au ocuzypysayume 80
Kymujama. AKo e HeONX0OHO, 3aMeHeme 2u UrTU akmusupajme au ocuzypysayume.

e ce nocTaeenn yHKLMjaTa wiunu Temneparypara. >>> [locmaseme au hyHKUUjama u
memnepamypama co pezynamopom/konyemo 3a hyHKyuja/memnepamypa.
*  Hema cTpyja. >>> [Iposepeme Oanu uma cmpyja. [pogepeme au ocuzypysayume 80
Kymujama. AKo e HeONX0OHO, 3aMeHeme au Urlu akmusupajme au ocuzypysayume.
mKoucynmpajTe C€ CO OBMACTEH areHT 3a
CEPBMCHPAHE UNK CO 3aCTanHUKOT OA Kaae
LUTO CTE€ ro Kynune npon3BoaoT ako He
MOXETe Camu Aa ro pemTe I'IpOGJ'IeMOT Mako
CTe MM npumeHune ynaTtcreata BO OBa

nornasje. Hukoraw He obuaysajte ce camu
Ja ro nonpasaTe pacunaHuoT ypes.
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